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DEPARTMENT OF AGRICULTURAL
ECONOMICS AND MARKETING

No. R. 2234 12 October 1984
MARKETING ACT, 1968 (ACT 59 OF 1968)

PROHIBITION OF THE IMPORTATION AND EXPOR-
TATION OF SUMMER GRAIN AND SUMMER GRAIN
PRODUCTS

I, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister of Agricul-
tural Economics, acting under section 87 (1) (b) of the'
Marketing Act, 1968 (Act 59 of 1968)—

(1) hereby impose the prohibition set out in the Sche-
dule on the import and export of the summer grain and
summer grain products indicated in the Schedule;

(2) hereby repeal Proclamations R. 22, 1978, R. 27,
1978 and R. 112, 1979.

J.J. G. WENTZEL, Minister of Agricultural Economics.

SCHEDULE

Prohibition of the importation and exportation of summer
grain and summer grain products

1. (1) The importation into and the exportation from the
Republic—

(a) of maize of the cultivars Zea mays indentata and
indurata and other summer grain, excluding propagating
material of summer grain, and summer grain products are
prohibited except by the Board or by any person author-
ised thereto by permit, the issue of which shall be in the
discretion of the Board, or otherwise than in accordance
with conditions determined by the Board and set out in
such permit;

(b) of maize of other cultivars than those referred to in
paragraph (a) and propagating material of summer grain
are prohibited except on the authority of a permit issued
by the Director-General on such conditions as he may
determine and set out in such permit.

(2) The provisions of subclause (1) shall not apply to—

(a) the importation into the Republic or the exportation
from the Republic of any commodity consisting partially
of a maize or grain sorghum product;
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- DEPARTEMENT VAN LANDBOU-
EKONOMIE EN -BEMARKING

No. R. 2234 12 Oktober 1984
BEMARKINGSWET, 1968 (WET 59 VAN 1968)

VERBOD OP DIE INVOER EN UITVOER VAN
SOMERGRAAN EN SOMERGRAANPRODUKTE

Ek, Jacob Johannes Greyling Wentzel, Minister van
Landbou-ekonomie, handelende kragtens artikel 87 (1) (b)
van die Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van 1968)—

(1) 1€ hierby die verbod in die Bylae uiteengesit op die
invoer en uitvoer van die somergraan en somergraanpro-
dukte in die Bylae aangedui;

(2) herroep hierby Proklamasies R. 22, 1978, R. 27,
1978 enR. 112, 1979.

J. J. G. WENTZEL, Minister van Landbou-ekonomie.
BYLAE

Verbod op die invoer en uitvoer van somergraan en somer-
graanprodukte

1. (1) Die invoer in die Republiek en die uitvoer uit die
Republiek—

(a) van mielies van die cultivars Zea mays indentata en
indurata en ander somergraan, uitgesonderd voort-
plantingsmateriaal van somergraan, en somergraanpro-
dukte, word verbied behalwe deur die Raad of ’n persoon
wat daartoe gemagtig is by permit, wat na goeddunke van
die Raad uitgereik word, of andersins as ooreenkomstig
voorwaardes deur die Raad bepaal en in bedoelde permit
uiteengesit;

(b) van mielies van ander cultivars as die in paragraaf
(a) bedoel en voortplantingsmateriaal van somergraan,
word verbied behalwe op gesag van ’n permit uitgereik
deur die Direkteur-generaal op die voorwaardes wat hy
bepaal en in die permit uiteengesit.

(2) Die bepalings van subklousule (1) is nie van toepas-
sing nie op—

(a) die invoer in die Republiek of die uitvoer uit die
Republiek van ’n handelsartikel wat gedeeltelik uit 'n
mielie- of graansorghumproduk bestaan;
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(b) any quantity of summer grain or summer grain
products which is being supplied to ships in harbours in
the Republic for use on such ships or which at the time of
importation is entered at a place of entry as prescribed in
section 6 (1) (a) of the. Customs and Excise Act, 1964
(Act 91 of 1964), for warehousing in a bonded warehouse
solely for the supply to such ships as ships’ stores.

Conditions

2. (1) The Board shall only import or export a quantity ot
maize and other summer grain or summer grain products
referred to in clause 1 (1) (a) into or from the Republic and
only issue a permit in terms of that clause for such importa-
tion or exportation, and a permit shall only be issued in
terms of clause 1 (1) (b), after the total quantity of summer
grain and summer grain products that may be imported or
exported during a particular period has been determined in
terms of subparagraph (aa) of the proviso to section 87 (1)
of the Act.

(2) A permit referred to in clause 1 (1) (a) shall only be
issued on the basis of allocation, if any, determined by the
Minister, to different persons authorized in terms of that
clause of a quantity of summer grain and summer grain
products determined as contemplated in subclause (1).

Definitions

3. Any word or expression in this Schedule to which a
meaning has been assigned in the Act or the Scheme shall
have that meaning and, unless the context otherwise indi-
cates—

*‘propagating material”’, in relation to summer grain,
means propagating material as defined in section 1 of the
Plant Improvement Act, 1976 (Act 53 of 1976);

‘‘the Act’’ means the Marketing Act, 1968 (Act 59 of
1968);

‘‘the Scheme’’ means the Summer Grain Scheme
published by Proclamation R. 45, 1979, as amended.

DEPARTMENT OF CO-OPERATION AND
DEVELOPMENT

No. R. 2231 12 October 1984

ELECTRICITY

I, George de Villiers Morrison, Deputy Minister of Co-
operation, acting on behalf and by direction of the Minister
of Co-operation and Development, do hereby, by virtue of
the powers vested in him by section 27 (2A) of the Black
Local Authorities Act, 1982 (Act 102 of 1982), make the
by-laws contained in the Schedule hereto.

" G. DE. V. MORRISON, Deputy Minister of Co—operat'ion.
(File A2/17/B)

SCHEDULE

ELECTRICITY

Definitions and application

1. (1) In these by-laws, unless the context otherwise indi-
cates—

(a) ‘“‘the Act’’ shall mean the Black Local Authorities
Act, 1982 (Act 102 of 1982);

(b) ‘‘approved’’, in relation to any article or practlce,
shall mean approved by the local authority or the
engineer as being suitable and satisfactory in respect
of safety, design, performance, and the method of
application, regard being had to the recognised prin-
ciples of electrical practice as embodied in the latest

(b) enige hoeveelheid somergraan of somergraanpro-
dukte wat aan skepe in hawens in die Republiek verskaf
word vir gebruik op sodanige skepe of wat ten tye van
invoer by ’n klaringsplek wat kragtens artikel 6 (1) (a)
van die Doeane- en Aksynswet, 1964 (Wet 91 van 1964),
voorgeskryf is, ingeklaar word vir opberging in ’'n
doeanepakhuis vir die uitsluitlike verskaffing daarvan aan
skepe as skeepsvoorrade.

Voorwaardes

2. (1) Die Raad voer slegs ’'n hoeveelheid mielies en
ander somergraan of somergraanprodukte in klousule 1 (1)
(a) bedoel in die Republiek in of uit die Republiek uit en
reik slegs 'n permit ingevolge daardie klousule vir sodanige
invoer of uitvoer uit, en 'n permit word slegs ingevolge
klousule 1 (1) (b) uitgereik, nadat die totale hoeveelheid
somergraan en somergraanprodukte wat gedurende 'n be-
paalde tydperk ingevoer of uitgevoer mag word ingevolge
subparagraaf (aa) van die voorbehoudsbepaling van artikel
87 (1) van die Wet bepaal is.

(2) ’n Permit in klousule 1 (1) (a) bedoel, word slegs
uitgereik op die grondslag van toekenning, indien enige,
wat die Minister bepaal, aan verskillende persone van 'n

hoeveelheid somergraan en somergraanprodukte wat bepaal

is soos in subklousule (1) beoog.

Woordomskrywings

3. In hierdie Bylae het 'n woord of uitdrukking waaraan
'n betekenis in die Wet of die Skema geheg is, daardie
betekenis en, tensy uit die samehang anders blyk, bete-
ken—

‘‘die Skema’’ die Somergraanskema gepubliseer by
Proklamasie R. 45, 1979, soos gewysig;

‘‘die Wet’’ die Bemarkingswet, 1968 (Wet 59 van
1968);

“‘voortplantingsmateriaal’’ met betrekking tot somer-

graan, voortplantingsmateriaal soos in artikel 1 van die
Plantverbeteringswet, 1976 (Wet 53 van 1976), omskryf.

DEPARTEMENT VAN SAMEWERKING EN
ONTWIKKELING

No. R. 2231 12 Oktober 1984

ELEKTRISITEIT

Ek, George de Villiers Morrison, Adjunk-minister van
Samewerking, handelende namens en in opdrag van die
Minister van Samewerking en Ontwikkeling, vaardig hierby
kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikel 27 (2A)
van die Wet op Swart Plaaslike Besture, 1982 (Wet 102 van
1982), die verordeninge uit wat in die Bylae hiervan vervat
is.

G. DE V. MORRISON, Adjunk-minister van

Samewerking.

(Léer A2/17/B)
BYLAE
ELEKTRISITEIT
Woordomskrywing en toepassing

1. (1) In hierdie verordeninge, tensy uit die samehang
anders blyk, beteken—

(a) ‘‘bevoegde persoon’’ enigiemand wat na die mening
van die ingenieur voldoende bedrewe en gekwalifi-
seer is om werk in verband met hoé spanning uit te
voer, daaroor toesig te hou en dit te inspekteer, met
inagneming van sy ondervinding en kennis van elek-
trotegniese praktyk;
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edition, as amended, of the Code of Practice for the
Wiring of Premises published by the South African
Bureau of Standards or in any relevant code of prac-
tice prescribed by the local authority, and ‘‘approval”’
shall be interpreted accordingly;

(¢) *‘consumer’’ shall mean any person receiving electri-
cal power from the local authority by means of a
service connection;

(d) “‘consumer’s agreement’’ shall mean an agreement as
referred to in by-law 3;

(e) “‘electrical contractor’’ shall mean a contractor as de-
fined in and registered or licensed in terms of the
Factories, Machinery and Building Work Act, 1941
(Act 22 of 1941);

(f) “*electrical installation’’ shall mean any cable, con-
ductor, fitting, apparatus or conduit installed in, over
or on any premises and used or intended to be used for
purposes incidental to the supply of electricity from a
service connection to a point of outlet or consumption
in, on, or connected to such premises but shall not
include—

(1) any transmission or distribution system, any as-
sociated apparatus belonging to the local auth-
ority or any service connection;

(ii) any cable, conductor, fitting or electrical appli-
ance supplied from a point of outlet at which the
fixed wiring of an electrical installation termi-
nates;

(iii) any cable, conductor, fitting, apparatus or con-
duit connected or intended to be connected to a
supply system exceeding 50 volts;

(iv) any cable, conductor, fitting, apparatus or con-
duit which constitutes machinery as defined in
section 1 of the Mines and Works Act, 1956
(Act 27 of 1956);

(v) any cable, conductor, fitting or conduit used or
intended to be used in connection with any tele-
graph, telephone, television or radio circuits;

(g) ‘‘engineer’’ shall mean the head of the local auth-
ority’s electricity undertaking or an employee duly
authorised by the local authority;

(h) “‘the factories Act’” shall mean the Factories,
Machinery and Building Work Act, 1941 (Act 22 of
1941), as amended;

(i) “‘high-voltage enclosure’’ shall mean a chamber,
compartment or other enclosure in which a
transformer, switch-gear or other electrical equipment
is contained for operating at a voltage of or above 650
volts, and the expression ‘‘high voltage’’ shall be
interpreted accordingly;

(j) “‘installation work’* shall be interpreted as defined in
the Factories Act;

(k) ‘‘local authority’’ shall mean a local authority within
whose area of jurisdiction these by-laws apply;

(1) “‘low-voltage enclosure’’ and ‘‘enclosure for a spe-
cial supply at low voltage’’ shall mean a chamber,
compartment or other enclosure in which a
transformer, switch-gear or other electrical equipment
is contained for operating at a voltage below 650
volts, and the expression ‘‘low voltage’’ shall be in-
terpreted accordingly;

(m) ‘‘meter reading period’’ shall mean the period extend-
ing from one reading of a meter to the next;

(b) ‘‘bewoner’’ enigiemand wat 'n perseel op 'n bepaalde
tydstip okkupeer; s

(c) ‘‘dienssekering’’ of ‘‘diensstroombreker’’ n sekering
of stroombreker wat aan die plaaslike bestuur behoort
en deel uitmaak van die elektriese baan van ’'n

verbruikersaansluiting; ;

(d) ‘“‘eienaar’’, met betrekking tot grond of ’n perseel,
ook die geregistreerde eienaar of huurpaghouer van
sodanige grond of perseel, of sy gevolmagtigde
agent, of enigiemand wat die huurgeld of winste wat
daaruit voortvloei, ontvang of enigiemand wat soda-
nige huurgeld of winste sou ontvang indien sodanige
grond of perseel verhuur was, hetsy vir eie rekening
of as agent vir enigiemand wat daartoe geregtig is of
daarby belang het;

(e) ‘‘elektriese installasie’’ 'n kabel, geleier, armatuur,
apparaat of leipyp wat in, oor of op ’n perseel
geinstalleer word en wat gebruik word of bedoel is
om gebruik te word vir doeleindes in verband met die
lewering van elektrisiteit vanaf ’n verbruikers-
aansluiting na ’n uitlaat- of verbruikerspunt in, op of
verbind met sodanige perseel, met uitsondering van—

(i) 'n transmissie- of distribusiestelsel of enige by-
behorende apparaat wat aan die plaaslike be-
stuur behoort, of ’n verbruikersaansluiting;

(ii) ’n kabel, geleier, armatuur of elektriese toestel
wat gevoer word vanuit 'n uitlaatpunt waar die
vaste draadwerk van ’'n elektriese installasie
ophou;

(iii) ’n kabel, geleier, armatuur, apparaat of leipyp
wat verbind is of bedoel is om verbind te wees
met 'n toevoerstelsel waarvan die spanning nie
50 volt oorskry nie;

(iv) ’'n kabel, geleier, armatuur, apparaat of leipyp
wat deel uitmaak van masjinerie soos omskryf
in artikel 1 van die Wet op Myne en Bedrywe,
1956 (Wet 27 van 1956);

(v) ’nKkabel, geleier, armatuur of leipyp wat gebuik
word of bedoel is om gebruik te word in ver-
band met telegraaf-, telefoon-, televisie- of ra-
diostroombane;

(f) ‘‘elektriese kontrakteur’’ 'n kontrakteur soos omskryf
in en geregistreer of gelisensieer ingevolge die Wet
op Fabrieke, Masjinerie en Bouwerk, 1941 (Wet 22
van 1941);

(g) ‘‘die Fabriekswet’’ die Wet op Fabrieke, Masjinerie
en Bouwerk, 1941 (Wet 22 van 1941) soos gewysig;

9

(h) ‘‘goedgekeur’’, met betrekking tot 'n artikel of ge-
bruik, deur die plaaslike bestuur of die ingenieur
goedgekeur as geskik en bevredigend ten opsigte van
veiligheid, ontwerp, werkverrigting en die aanwen-
dings- of toepassingsmetode, met inagneming van die
erkende beginsels van elektrotegniese praktyk soos
vervat in die jongste uitgawe, soos gewysig, van die
Gebruikskode vir die Bedrading van Persele, uitge-
gee deur die Suid-Afrikaanse Buro vir Standaarde of
in enige toepaslike Gebruikskode deur die plaaslike
bestuur voorgeskryf, en word ‘‘goedkeuring’’ dien-
ooreenkomstig vertolk;

(i) ‘‘Hoéspanningsomsluiting’’ of ‘*hoéspanningsafskor-
ting’’ ’n kamer, kompartement of ander omsluiting of
afskorting waarin 'n transformator, skakeltuig of
ander elektriese toerusting gehuisves word wat werk
teen 'n spanning van 650 volt of daarbo, en word die
uitdrukking ‘‘ho€ spanning’’ dienooreenkomstig ver-
tolk;
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(n) ‘“meter cabinet or cubicle’’ shall mean an enclosure
intended for the accommodation of a meter, circuit
breaker or other associated electrical equipment deter-
mined by the engineer and designed to operate at low
voltage;

(0) “‘occupier’’ shall mean any person in occupation of
premises at any particular time;

(p) ‘“‘owner”’, in relation to any land or premises, shall
include the registered owner or a holder of leasehold
of such land or premises, or his authorised agent, or
any person receiving the rent or profits issuing there-
from, or any person who would receive such rent or
profits if such land or premises were let, whether on
his own account or as the agent of any person entitled
thereto or having an interest therein;

(q). ““permit holder’’ shall be interpreted as defined in the
Factories, Machinery and Building Work Act, 1941
(Act 22 of 1941), as amended;

(r) “‘premises’’ shall mean any land and any building,
erection or structure above or below the surface of
any land;

(s) ‘“‘regulation’’ shall mean a by-law;

(t) “‘service connection’’ shall mean the cable or conduc-
tor leading from a supply main to the point of connec-
tion of an electrical installation and shall include any
high-voltage or other equipment connected to such
cable or conductor, any meter, and any board, panel
or other device to which such meter is fixed and also
all wiring and apparatus associated with the said
equipment, meter or other device as installed by the
local authority;

(u) ‘“‘service fuse’’ or ‘‘service circuit breaker’’ shall
mean a fuse or circuit breaker belonging to the local
authority and forming part of the electrical circuit of a
service connection;

(v) “‘skilled person’’ shall mean any person who, in the
opinion of the engineer, having regard to such per-
sons experience and knowledge of electrical practice,
is sufficiently skilled and qualified to execute, super-
vise and inspect work pertaining to high voltage;

(w) ‘‘special bulk supply at low voltage’’ shall mean a
supply of electricity exceeding 50 kVA at low volt-
age;

(x) “‘supply’’ shall mean a supply of electricity from the
supply main;

(y) ‘‘supply main’’ shall mean any cable or wire or cubi-
cle or switch-gear forming that part of the local auth-
ority’s electrical distribution system to which service
connections may be connected;

(z) ‘‘tariff”’ shall mean the local authority’s electrical
tariff of charges payable for or in respect of electricity
supplied by the local authority and for matters inci-
dental thereto;

(aa) ‘‘treasurer’’ shall mean the treasurer of the local auth-
ority or any other duly authorised employee in his
department, or an employee duly authorised by the
local authority;

and any other word or expression to which a meaning has
been assigned in the Act shall have such meaning.

(2) These by-laws shall apply in the area of each local
authority until such local authority, in terms of section 27
(1) of the Act, has made its own by-laws relating to electric-

ity.

() “‘hooftoevoerleiding’ ’n kabel of draad of kiosk of
skakeltuig wat die gedeelte van die plaaslike bestuur
se elektriese distribusiestelsel’ uitmaak waarby
verbruikersaansluitings aangesluit kan word;

(k) ‘‘ingenieur’’ die hoof van die plaaslike bestuur se
elektrisiteitsonderneming of ’'n werknemer behoorlik
deur die plaaslike bestuur gemagtig;

(1) ““installeerwerk’’ installeerwerk soos omskryf in die

Fabriekswet;

: ‘laéspanmngsomsluiting’ > of ‘‘laespanningsafkor-

ting’’ en *‘omsluiting of afskorting vir 'n spesiale le-

wermg teen lae spanning’ 'n kamer, kompartement
of ander omsluiting of afskorting waarin ’n transfor-
mator, skakeltuig of ander elektriese toerusting ge-
huisves word wat werk teen 'n spanning onderkant

650 volt, en word die uitdrukking ‘‘lae spanning’’

dienooreenkomstig vertolk;

(n) ‘‘meterkabinet of -kiosk’’ ’n afskorting bedoel vir die
akkommodasie van 'n meter, stroombreker of ander
bybehorende elektriese toerusting bepaal deur die in-
genieur en ontwerp om teen 'n lae spanning te werk;

(o) ‘‘meterafleestydperk’” die tydperk wat strek vanaf
een aflesing van 'n meter tot die volgende aflesing;

(p) ‘‘permithouer’’ 'n permithouer soos omskryf in die
Wet op Fabrieke, Masjinerie en Bouwerk, 1941 (Wet
22 van 1941), soos gewysig;

(q) “‘perseel’’ enige grond en enige gebou, montering of
struktuur bo of onderkant die oppervlak van enige
grond;

(r) ‘‘plaaslike bestuur’’ ’n plaaslike bestuur binne wie se
regsgebied hierdie verordeninge van toepassing is;

(s) ‘‘regulasie’’ ’n verordening;

(t) ‘‘spesiale grootmaattoevoer teen lae spanning’’ ’'n
toevoer van elektrisiteit wat meer is as S0 kVA teen’ n
lae spanning;

(u) “‘tarief”” die plaaslike bestuur se tarief van gelde be-
taalbaar vir of ten opsigte van elektrisiteit deur die
plaaslike bestuur voorsien en vir daamlee verband-
houdende aangeleenthede

(v) ‘“‘tesourier’’ die tesourier van die plaaslike bestuur of
enige ander behoorlik gemagtigde werknemer in sy
department, of 'n werknemer deur die plaaslike be-
stuur daartoe gemagtig;

(w) “‘toevoer’’ ’'n elektrisiteitstoevoer vanaf die hooftoe-
voerleiding;

(x) ‘‘verbruiker’” ’n persoon wat deur middel van ’'n
verbruikersaansluiting elektriese krag van die plaas-
like bestuur ontvang;

(y) ‘‘verbruikersooreenkoms’’
dening 3 bedoel;

(z) ‘‘verbruikersaansluiting’’ die kabel of geleier wat van
’n hooftoevoerleiding na die aansluitingspunt van 'n
elektriese installasie lei en omvat dit hoéspannings- of
ander toerusting wat met sodanige kabel of geleier
verbind is, 'n meter en 'n bord, paneel of ander toe-
stel waaraan sodanige meter bevestig is en alle draad-
werk en apparaat verbonde aan genoemde toerusting,
meter of ander toestel soos deur die plaaslike bestuur
geinstalleer;

(aa) ‘‘die Wet’’ die Wet op Swart Plaaslike Besture, 1982
(Wet 102 van 1982);

en het enige ander woord of uitdrukking waaraan in die Wet
’n betekenis geheg is, daardie betekenis.

(2) Hierdie verordeninge is van toepassing in die gebied
van elke plaaslike bestuur tot tyd en wyl sodanige plaaslike
bestuur sy eie verordeninge ingevolge artikel 27 (1) van die
Wet gemaak het betreffende elektrisiteit.

(m)

'n ooreenkoms in veror-
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Application for and conditions of supply

2. (1) Application for a supply shall be made to and in a
form prescribed by the engineer.

(2) The engineer shall be entitled, before granting such
supply, to inspect the electrical installation to which any
such application relates with a view to establishing whether
such installation is safe and proper and complies with these
by-laws as well as the Factories Act.

(3) In the case of new installations where an electricity
supply will be required for the first time, or in the case of
existing installations which are to be altered in any way, full
detail of such new proposed or altered installation shall be
submitted to the engineer for his approval before such new
work or alteration is executed.

(4) The engineer shall be entitled, after the completion of
a new installation or of alterations to an existing installa-
tion, to inspect such installation prior to the approval of a
supply of electricity.

Consumer’s agreement

3. (1) No supply shall be given to any electrical installa-
tion unless the owner or occupier of the premises con-
cerned, or some person acting on his behalf, has completed
the consumer’s agreement form prescribed by the local
authority.

(2) The charge payable for a supply shall be in accord-
ance with the tariff.

(3) No person shall use a supply unless a consumer’s
agreement as contemplated in subregulation (1) has been
concluded with the local authority in respect of such supply.

(4) The local authority shall be entitled to decide whether
a consumer’s agreement shall be concluded by it with the

owner or occupier of the premises or some person acting on
his behalf.

(5) No person shall, without the engineer’s prior permis-
sion in writing, lead electricity temporarily or permanently
to any point of outlet or place not forming part of the electri-
cal installation for which a supply has been agreed upon or
given.

Termination of consumer’ s agreement

4. Subject to the provisions of regulation 7 (6) and 11,
any consumer’s agreement may be terminated by the con-
sumer, by his authorised representative, or by the local
authority on giving seven days’ notice in writing calculated
from the date of service thereof: Provided that if such notice
purports to terminate an agreement on a Saturday, Sunday
or public holiday, such termination shall take effect only on
the next ensuing day which is not a Saturday, Sunday or
public holiday.

Continuation of supply in the case of new consumers

5. (1) Upon the termination of any consumer’s
agreement, the local authority may enter into a new con-

sumer’s agreement with any prospective consumer provid-
ing for the continuation of the supply concerned.

(2) The consumer being a party to a new consumer’s
agreement referred to in subregulation (1) shall be liable to
pay for the electricity consumed on the premises concerned
after a meter reading taken in respect of such premises on
the date of termination of the previous agreement.

Aansoek om en voorwaardes van toevoer

2. (1) Aansoek om ’n toevoer moet by die ingenieur en in
’n vorm deur hom goedgekeur, gedoen word.

(2) Die ingenieur is daartoe geregtig om, voordat hy 'n
toevoer toestaan, die elektriese installasie waarop so 'n aan-
soek betrekking het te inspekteer ten einde vas te stel of
sodanige installasie veilig en geskik is en aan hierdie veror-
deninge sowel as die Fabriekswet voldoen.

(3) In die geval van nuwe installasies waar elektriese
toevoer vir die eerste keer benodig word of in die geval
waar bestaande installasies op enige wyse gewysig moet
word, moet volle details van sodanige nuwe voorgestelde of
gewysigde installasie aan die ingenieur voorgelé word vir sy
goedkeuring voordat sodanige nuwe werk of wysiging uit-
gevoer word.

(4) Die ingenieur is daarop geregtig om, na voltooiing
van 'n nuwe installasie of van wysigings aan 'n bestaande
installasie, sodanige installasie te inspekteer voor die goed-
keuring vir ’n elektrisiteitstoevoer.

Verbruikersooreenkoms

3. (1) Geen toevoer word aan ’'n elektriese installasie
verskaf nie, tensy die eienaar of bewoner van die betrokke
perseel of ’n persoon wat namens hom optree, die verbrui-
kersooreenkomsvorm deur die plaaslike bestuur voorge-
skryf, ingevul het.

(2) Die heffing betaalbaar vir 'n toevoer moet in
ooreenstemming met die tarief wees.

(3) Niemand mag ’n toevoer gebruik nie, tensy daar ten
opsigte van sodanige toevoer 'n verbruikersooreenkoms,
soos in subregulasie (1) beoog, met die plaaslike bestuur
gesluit is.

(4) Die plaaslike bestuur is daartoe geregtig om te besluit
of hy 'n verbruikersooreenkoms moet aangaan met die eie-
naar of die bewoner van die perseel of met 'n persoon wat
namens sodanige eienaar of bewoner optree.

(5) Niemand mag, sonder om die ingenieur se vooraf-
verkreé skriftelike toestemming, elektrisiteit tydelik of per-
manent na enige uitlaatpunt of plek lei nie wat nie deel
uitmaak nie van die elektriese installasie waarvoor daar
ooreengekom is om ’n toevoer te verskaf of waarvoor ’'n
toevoer wel verskaf is.

Beéindiging van verbruikersooreenkoms

4. Behoudens die bepalings van regulasies 7 (6) en 11,
kan ’n verbruikersooreenkoms deur die verbruiker, deur sy
gemagtigde verteenwoordiger of deur die plaaslike bestuur
beéindig word deur skriftelike kennis van sewe dae te gee,
bereken vanaf die datum van betekening daarvan: Met dien
verstande dat indien sodanige kennis die strekking het dat 'n
ooreenkoms op ’n Saterdag, Sondag of openbare vakansie-
dag begindig word, sodanige beéindiging eers op die
eersvolgende dag wat nie 'n Saterdag, Sondag of openbare
vakansiedag is nie, in werking tree.

Voortsetting van toevoer in die geval van nuwe verbruikers

5. (1) By begindiging van ’n verbruikersooreenkoms kan
die plaaslike bestuur met 'n voornemende verbruiker ’n
nuwe verbruikersooreenkoms sluit wat vir die voortsetting
van die betrokke toevoer voorsiening maak.

(2) Die verbruiker wat "n party is tot 'n nuwe verbruikers-
ooreenkoms in subregulasie (1) bedoel, is aanspreeklik vir
die betaling van die elektrisiteit wat op die betrokke perseel
verbruik is na 'n meteraflesing ten opsigte van sodanige
perseel gedoen op die datum van begindiging van die vorige
ooreenkoms.
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Deposits

6. (1) (a) Except in the case of the Government of the
Republic of South Africa (including the provincial adminis-
trations and the South African Transport Services) or any
other class of consumer approved by the local authority,
every applicant for a supply shall, before such supply is
given, deposit with the local authority a sum of money
equivalent to the amount payable under the tariff for the
maximum quantity of electricity which such applicant, in
the treasurer’s opinion, is likely to consume during any two
consecutive months.

(b) Notwithstanding the provisions of paragraph (a) the
treasurer may, in lieu of a deposit, accept a guarantee from
an applicant as security for the payment of any amount that
may become due by such applicant for, or in respect of, the
supply of electricity: Provided that such guarantee shall be
for an amount calculated in accordance with paragraph (a)
and shall be in the form prescribed by the local authority:
Provided further that no such guarantee shall be accepted
unless the estimated monthly account in respect of the sup-
ply to the premises concerned amounts to at least R500.

(2) If at any time the deposit or guarantee made or fur-
nished by a consumer is found to be inadequate for the
purposes of subregulation (1), the treasurer may require
such consumer to increase such deposit or guarantee, in
‘which event such consumer shall, within 30 days after being
so required, deposit with the local authority such additional
sum or furnish such additional guarantee as the treasurer

- may require, failing which the local authority may disconti-
nue the supply.

(3) If any sum deposited by or on behalf of a consumer is
claimed, the local authority shall, within 30 days after the
termination of the consumer’s agreement, refund such sum
‘upon deducting therefrom any amount due to it by such
consumer under these by-laws.

(4) (a) Subject to the provisions of subregulation (3), any
person claiming a refund of a deposit or part thereof shall—

(i) surrender the receipt which was issued for the pay-
ment of such deposit; or

(i1) if such receipt is not available, sign a receipt pre-
scribed by the local authority for the refund to him of
such deposit or part thereof,

and shall satisfy the treasurer that he is the person entitled to
such refund.

(b) If a deposit or part thereof has been refunded in
accordance with paragraph (a), the local authority shall be
absolved from any further liability in respect thereof.

(5) A consumer’s agreement may contain a provision that
any sum deposited by the consumer no refund of which has
been claimed as aforesaid within one year after either such
agreement has been terminated or within one year after such
consumer has for any reason ceased to receive a supply in
terms of such agreement shall on the expiry of the said
period be forfeit to the locl authority.

(6) Notwithstanding the provissions of subregulation (5),
the local authority shall at any time pay—

(a) to the person who paid the deposit, on his satisfying
the local authority of his identity and of the amount
deposited; or

Deposito’s

6. (1) (a) Uitgesonderd in die geval van die Regering van
die Republieck van Suid-Afrika (met inbegrip van die
provinsiale administrasies en die Suid-Afrikaanse - Ver-
voerdienste) of ’'n ander klas verbruiker deur die plaaslike
bestuur goedgekeur, moet elke aansoeker om ’n toevoer,
voordat sodanige toevoer verskaf word, by die plaaslike
bestuur 'n bedrag geld stort wat gelykstaan met die bedrag
wat ingevolge die tarief betaalbaar is vir die’ maksimum
hoeveelheid elektrisiteit’ wat sodanige aansoeker na die te-
sourier se mening waarskynlik gedurende twee agtereenvol-
gende maande sal verbruik.

(b) Ondanks die bepalings van paragraaf (a), kan die
tesourier, in plaas van 'n deposito, 'n waarborg van ’n
aansoeker aanvaar as sekuriteit vir die betaling van ’n be-
drag wat die aansoeker verskuldig mag word vir of ten
opsigte van die elektrisiteitstoevoer: Met dien verstande dat
sodanige waarborg vir ’'n bedrag moet wees wat
ooreenkomstig paragraaf (a) bereken word en in die vorm
moet wees soos deur die plaaslike bestuur voorgeskryf: Met
dien verstande voorts dat geen sodanige waarborg aanvaar
word nie, tensy die geraamde maandelikse rekening ten
opsigte van die toevoer aan die betrokke perseel minstens
R500 bedra.

(2) Indien daar te eniger tyd bevind word dat die deposito
of waarborg deur ’n verbruiker betaal of verskaf ontoerei-
kend is vir die toepassing van subregulasie (1), kan die
tesourier van sodanige verbruiker vereis dat hy sodanige
deposito of waarborg verhoog, in welke geval sodanige
verbruiker binne 30 dae nadat dit van hom vereis is, by die
plaaslike bestuur sodanige bykomende bedrag moet stort of
sodanige bykomende waarborg moet verskaf as wat die
tesourier vereis, by gebreke waarvan die plaaslike bestuur
die toevoer kan staak.

(3) Indien 'n bedrag wat deur of namens ’'n verbruiker
gestort is, opgeéis word, moet die plaaslike bestuur binne
30 dae na die beéindiging van die verbruikersooreenkoms
sodanige bedrag terugbetaal na aftrekking van enige bedrag
wat sodanige verbruiker kragtens hierdie verordeninge aan
die plaaslike bestuur verskuldig is.

(4) (a) Behoudens die bepalings van subregulasie (3),
moet 'n persoon wat 'n terugbetaling van 'n deposito of
gedeelte daarvan opeis—

(i) die kwitansie wat vir die betaling van sodanige depo-
sito uitgereik is, oorhandig; of

(ii) indien sodanige kwitansie nie beskikbaar is nie, ’n
kwitansie deur die plaaslike bestuur voorgeskryf te-
ken vir die terugbetaling aan hom van sodanige de-
posito of gedeelte daarvan,

en die tesourier daarvan oortuig dat hy die persoon is wat op
sodanige terugbetaling geregtig is.

(b) Indien 'n deposito of gedeelte daarvan ooreenkomstig
paragraaf (a) terugbetaal is, is die plaaslike bestuur onthef
van enige verdere aanspreeklikheid ten opsigte daarvan.

(5) Die verbruikersooreenkoms kan 'n bepaling bevat dat
’n bedrag deur die verbruiker gestort, waarvoor geen terug-
betaling soos voorheen vermeld opgeéis is nie, 6f binne een
jaar nadat sodanige ooreenkoms beéindig is 6f binne een
jaar nadat sodanige verbruiker om enige rede opgehou het
om ’'n toevoer ingevolge sodanige ooreenkoms te ontvang,
by verstryking van genoemde tydperk verbeur word tot
voordeel van die plaaslike bestuur.

(6) Ondanks die bepalings van subregulasie (5), moet die
plaaslike bestuur te eniger tyd—

(a) aan die persoon wat die deposito betaal het, nadat hy
die plaaslike bestuur van sy identiteit en die gedepo-
neerde bedrag oortuig het;
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(b) to any other person who has satisfied the local auth-
ority- that he is entitled to have such payment made to
him,

an amount-equal to the deposit forfeited under subregulation
(%) ‘

(7) If a consumer applies to a local authority for a supply
of higher capacity than he is receiving, the treasurer may
require such consumer, prior to such greater supply being
granted, to make an increased deposit or furnish an in-
creased guarantee in terms of subregulations (1) and (2).

Accounts

7. (1) The engineer shall provide such number of meters
as he may deem necessary, depending on the tariff appli-
cable.

(2) The treasurer—

(a) may, during any meter reading period, render to a
consumer a provisional account in respect of a part of
such period: Provided that such part shall as nearly as
practically possible be a period of 30 days, and that
the amount of such account shall be determined in the
manner laid down in subregulation (4); and

(b) shall, as soon as possible after the meter reading at the
end of such period, render to such consumer an ac-
count based on the actual measured consumption and
demand during such period, giving him credit for any
sum paid by him on the said provisional account.

(3) In the case of the fixed charges prescribed in the
tariffs, an account may be rendered as soon as they become
due.

(4) The amount of a provisional account referred to in
subregulation (2) shall be determined by the treasurer, hav-
ing regard to such previous consumption, on the same
premises, as would in his opinion constitute a reasonable
guide to the quantity of electricity consumed over the period
covered by such provisional account: Provided that, where
there has been no such previous consumption, the treasurer
shall determine the amount of the said account by reference
to such consumption on similar premises as in his opinion,
affords reasonable guidance.

(5) A consumer’s decision to dispute an account shall not
entitle him to defer payment beyond the due date specified
in such account.

(6) In the event of the local authority’s not being able to
gain access to a meter for two consecutive meter readings,
the local authority may forthwith discontinue the supply of
electricity in respect of the premises to which such meter
relates.

(7) When it is suspected that a consumer has been erro-
neously charged for electricity owing to the application of
an inapplicable tariff or on any other grounds other than
alleged inaccuracy of a meter, the local authority shall cause
to be made such enquiries and tests as it may deem
necessary and—

(a) if the local authority is satisfied that the consumer has
been erroneously charged, it shall adjust his account
accordingly or,

(b) if the local authority is not so satisfied and if its ac-
tions have been the result of a complaint by such
consumer, it shall recover from him the cost to itself
of making such enquiries and tests: Provided that no
such adjustment shall be made in respect of any pe-
riod prior by more than twelve months to the date on

(b) aan enige ander persoon wat die plaaslike bestuur
daarvan oortuig het dat hy daarop geregtig is dat die
betaling aan hom gemaak word,

’n Bedrag terugbetaal gelykstaande met die deposito wat
kragtens subregulasie (5) verbeur is.

(7) Indien ’n verbruiker by ’'n plaaslike bestuur aansoek
doen om ’n toevoer van hoér kapasiteit as wat hy ontvang,
kan die tesourier vereis dat die verbruiker 'n hoér deposito
betaal of ’n groter waarborg ingevolge subregulasies (1) en
(2) betaal of verskaf voordat sodanige toevoer toegestaan
word.

Rekeninge

7. (1) Die ingenieur moet sodanige aantal meters verskaf
as wat hy nodig ag, athangende van die toepaslike tarief.

(2) Die tesourier—

(a) kan gedurende meterafleestydperk aan 'n verbruiker
’n voorlopige rekening stuur ten opsigte van ’n ge-
deelte van sodanige tydperk: Met dien verstande dat
sodanige gedeelte so na prakties moontlik aan ’n tyd-
perk van 30 dae moet wees, en dat die bedrag van
sodanige rekening vasgestel moet word op die wyse
in subregulasie (4) bepaal; en

(b) moet so gou moontlik na die meteraflesing aan die
einde van sodanige tydperk aan die verbruiker 'n re-
kening stuur, gebaseer op die werklike gemete ver-
bruik en aanvraag gedurende sodanige tydperk, en
aan die verbruiker krediet verleen vir enige bedrag
wat deur hom op ’'n voorlopige rekening soos ver-
meld, betaal is.

(3) In die geval van die vasgestelde heffings voorgeskryf
in die tarief, kan 'n rekening gelewer word sodra sodanige
heffings betaalbaar word.

(4) Die bedrag van ’n voorlopige rekening in subregulasie
(2) bedoel, word deur die tesourier bepaal aan die hand van
sodanige vorige verbruik op dieselfde perseel as wat na sy
mening as ’n redelike leidraad sou dien vir die hoeveelheid
elektrisiteit wat oor die tydperk deur die voorlopige reken-
ing gedek, verbruik is: Met dien verstande dat waar daar
geen sodanige vorige verbruik was nie, die tesourier die
bedrag van genoemde rekening moet bepaal aan die hand
van sodanige verbruik op soortgelyke persele, as wat na sy
mening redelike leiding bied.

(5) ’n Verbruiker se besluit om ’n rekening te betwis,
verleen hom nie die reg om betaling tot na die vervaldag wat
in die rekening bepaal word, uit te stel nie.

(6) Ingeval die plaaslike bestuur vir twee agtereenvol-
gende meterlesings nie toegang tot *n meter kan verkry nie,
kan die plaaslike bestuur onverwyld die toevoer van elektri-
siteit staak ten opsigte van die perseel waarop sodanige
meter betrekking het.

(7) Wanneer die vermoede bestaan dat 'n verbruiker 'n
foutiewe rekening vir elektrisiteit ontvang het weens die
toepassing van ’n ontoepaslike tarief of om enige ander rede
as die beweerde onjuistheid van 'n meter, moet die plaaslike
bestuur sodanige navrae laat doen en sodanige toetse laat
uitvoer as wat hy nodig ag en—

(a) moet die plaaslike bestuur indien hy daarvan oortuig
is dat sodanige verbruiker 'n foutiewe rekening ont-
vang het, sy rekening dienooreenkomstig aansuiwer;
of

(b) moet die plaaslike bestuur, indien hy nie aldus oortuig
is nie, en indien sy optrede die gevolg van ’n klagte
deur sodanige verbruiker is, die koste deur hom aan-
gegaan om sodanige navrae te doen en sodanige
toetse uit te voer, op sodanige verbruiker verhaal: Met
dien verstande dat geen sodanige aansuiwering ge-
maak mag word nie ten opsigte van ’n tydperk meer
as twaalf maande voor die datum waarop die betrokke
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which such erroneous charge was observed or on
which such erroneous charge was notified to the local
authority by such consumer.

Reading of meters

8. (1) The amount of electricity supplied to any premises
during any meter reading period shall be taken as the differ-
ence, or the sum of the differences as the case may be,
between the reading or readings of the meter or meters
thereon at the beginning of such period and the reading or
readings on the said meter or meters at the end of such
period and, where maximum demand metering pertains, the
demand shall also constitute a part of such meter reading or
readings.

(2) The reading shown by a meter shall be prima facie
proof of the electrical energy consumed and of the maxi-
mum demand during the meter reading period, and an entry
in the local authority’s books shall be prima facie proof that
the meter concerned showed the reading which such entry
purports to record.

(3) (a) Notwithstanding the provisions of subregulations
(1) and (2) the local authority shall be entitled, if the con-
sumption of any meter reading period cannot be metered, to
charge the consumer for an average monthly consumption
calculated on the basis of the consumption of the preceding
twelve months or, where meter readings of twelve months
are not available, the consumption of a shorter preceding
period.

(b) Where the local authority exercises the said right
adjustments shall be made from time to time with regard to
the actual meter readings, and accounts shall be adjusted
accordingly.

Testing the accuracy of meters

9. (1) (a) If a consumer or owner has reason to believe
that a meter is not registering correctly, he may give written
notice to the engineer that he requires such meter to be
tested.

(b) Such notice shall be accompanied by the fee pre-
scribed in the tariff for the testing of meters, and the engi-
neer shall as soon as practicable thereafter subject such
meter to test.

(2) The engineer’s findings in regard to the accuracy of a
meter after the test referred to in subregulation (1) has been
carried out shall be final, and a meter shall be deemed to be
registering correctly if it is shown by such test to be over-
registering or under-registering by an average of not more
than five per cent when tested in accordance with the Code
of Practice of the South African Bureau of Standards for the
testing of electricity meters or in accorance with procedures
laid down by the engineer.

(3) The fee payable in terms of subregulation (1) shall be
refunded if the meter concerned is shown by such test to be
registering incorrectly.

(4) The engineer shall, immediately before removing a
meter for testing, take a reading of such meter, and the
current meter reading period shall be terminated at the time
of such reading.

(5) If, after testing a meter, the local authority is satisfied
that such meter is not registering correctly, it shall render to
the consumer concerned a statement of account adjusted in
accordance with the consumption ascertained in the light of
such test to have been over-registered or under-registered
during the period of three months prior to the date on which
the current meter reading period is deemed to have been
terminated in terms of subregulation (4), and an adjusted
account so rendered, shall be paid within 30 days of the date
thereof.

foutiewe heffing opgemerk is of die plaaslike bestuur
deur sodanige verbruiker van sodanige foutiewe hef-
fing in kennis gestel is.

Aflesing van meters

8. (1) Die hoeveelheid elektrisiteit wat gedurende 'n me-
terafleestydperk aan 'n perseel gelewer word, word geneem
as die verskil of die som van die verskille, na gelang van die
geval, tussen die aflesing of aflesings van die meter of
meters daarop aan die begin van sodanige tydperk en die
aflesing of aflesings van genoemde meter of meters aan die
einde van sodanige tydperk en, waar meterregistrering vol-
gens maksimum aanvraag van toepassing is, maak die aan-
vraag ook deel uit van sodanige meteraflesing of -aflesings.

(2) Die aflesing wat 'n meter toon is 'n prima facie-be-
wys van die elektriese energie wat verbruik is en van die
maksimum aanvraag gedurende die meterafleestydperk en
'n inskrywing in die plaaslike bestuur se boeke is 'n prima
facie-bewys dat die betrokke meter die aflesing getoon het
waarvan sodanige inskrywing 'n aantekening heet te wees.

(3) (a) Ondanks die bepalings van subregulasies (1) en
(2), is die plaaslike bestuur daartoe geregtig om, indien die
verbruik van 'n meterafleestydperk nie gemeet kan word
nie, van die verbruiker ’'n heffing te vorder vir 'n gemid-
delde maandelikse verbruik bereken op die grondslag van
die verbruik van die voorafgaande twaalf maande of, indien
die meterlesings van twaalf maande nie beskikbaar is nie,
die verbruik van 'n korter tydperk.

(b) Wanneer die plaaslike bestuur hierdie reg uitoefen,
moet regstellings van tyd tot tyd gedoen word ten opsigte
van die werklike meteraflesings en die rekeninge moet
dienooreenkomstig aangesuiwer word.

Toets van juistheid van meters

9. (1) (a) Indien ’n verbruiker of eienaar rede het om te
glo dat ’n meter nie korrek registreer nie, kan hy die inge-
nieur skriftelik in kennis stel dat hy verlang dat sodanige
meter getoets word.

(b) Sodanige kennisgewing moet vergesel gaan van die
heffing wat in die tarief vir die toetsing van meters voor-
geskryf is, en die ingenieur moet so gou doenlik daarna
sodanige meter toets.

(2) Die ingenieur se bevinding met betrekking tot die
juistheid van ’n meter nadat die toets bedoel in subregulasie
(1) uitgevoer is, is finaal, en 'n meter word geag korrek te
registreer indien daar deur sodanige toets bewys word dat
dit met ’'n gemiddeld van hoogstens vyf persent oor- of
onderregistreer ~ wanneer  dit  ooreenkomstig  die
Gebruikskode van die Suid-Afrikaanse Buro vir Standaarde
vir die toetsing van elektrisiteitsmeters of ooreenkomstig
die prosedure deur die ingenieur bepaal, getoets word.

(3) Die heffing ingevolge subregulasie (1) betaalbaar
moet terugbetaal word indien sodanige toets toon dat die
betrokke meter onjuis registreer.

(4) Die ingenieur moet, onmiddellik voordat hy 'n meter

vir toetsing verwyder, ’n aflesing van sodanige meter neem
en die lopende meterafleestydperk word ten tyde van soda-
nige aflesing be€indig.

(5) Indien die plaaslike bestuur, nadat hy 'n meter getoets
het, daarvan oortuig is dat dit nie korrek registreer nie, moet
hy aan die betrokke verbruiker 'n rekeningstaat lewer wat
aangesuiwer is ooreenkomstig die verbruik wat, blykens
genoemde toets, oor- of onderregistreer is gedurende die
tydperk van drie maande voor die datum waarop die lo-
pende meterafleestydperk ingevolge subregulasie (4) geag
word be€indig te wees en 'n aangesuiwerde rekening wat
aldus gelewer word, moet binne 30 dae vanaf die datum
daarvan betaal word.
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Failure of meter to register correctly

10. (1) When the local authority is satisfied that a meter
has at any time ceased to register correctly, the reading
shown thereby shall be disregarded and the consumer—

(a) shall be charged in respect of the current meter read-
ing period an amount equal to that paid by him in
respect of the corresponding period in the preceding
year, subject to adjustment necessitated by any altera-
tion to the electrical installation or the tariff; or

(b) if during the corresponding period referred to in para-
graph (a) he was not in occupation of the premises
concerned, shall be charged on the basis of his con-
sumption during the three months preceding the last
date on which such meter was found to be registering
correctly; or

(¢) if he was not in occupation of such premises during
the whole of the period referred to in paragraph (b),
shall be charged on the basis of his consumption dur-
ing the three months following the date from which
such meter has again registered correctly.

(2) If it can be established that such meter had been
registering incorrectly for a longer period than the meter
reading period referred to in subregulation (1), the con-
sumer may be charged for a longer period with an amount
determined in accordance with the said subregulation: Pro-
vided that no amount shall be so charged in respect of a
period prior by more than twelve months to the date on
which such meter was found to be registering incorrectly.

Disconnection of supply

11. (1) When any charges due to the local authority for or
in connection with electricity supplied are in arrear, the
local authority may at any time without notice disconnect
the supply to the electrical installation concerned or any part
thereof until such charges together with the reconnection fee
prescribed in the tariff are fully paid.

(2) When conditions are found to exist in an electrical
installation which in the opinion of the engineer constitute a
danger or potential danger to person or property or interfere
with the supply to any other consumer, the engineer may at
any time without notice disconnect the supply to such instal-
lation or any part thereof until such conditions have been
remedied or removed.

(3) The local authority may without notice temporarily
disconnect the supply to any electrical installation for the
purpose of effecting repairs or making inspections or tests
or for any other purpose relating to its supply main or other
works.

(4) The local authority shall, on application by a con-
sumer in a form prescribed by the engineer, disconnect the
supply and shall reconnect it on payment of the fee pres-
cribed in the tariff.

Unauthorised connection

12. No person other than an employee of the local auth-
ority authorised thereto shall connect or reconnect or at-
tempt to connect or reconnect any electrical installation with
the service connection or the supply main.

Fraudulent use

13. (1) No supply for which a charge is prescribed in the
tariff and which is measured by a meter or set of meters
shall be used for any purpose for which a higher charge is
prescribed.

Weiering van meter om korrek te registreer

10. (1) Wanneer die plaaslike bestuur daarvan oortuig is
dat ’n meter een of ander tyd opgehou het om korrek te
registreer, word die lesing daardeur getoon verontagsaam
en die verbruiker—

(a) word met betrekking tot die lopende meterafleestyd-
perk met dieselfde bedrag gedebiteer as wat hy ten
opsigte van die ooreenstemmende tydperk in die vo-
rige jaar betaal het, behoudens aansuiwering wat as
gevolg van enige verandering aan die elektriese
installasie of die tarief nodig is; of

(b) word, indien hy nie gedurende die ooreenstemmende
tydperk in paragraaf (a) bedoel, die betrokke perseel
bewoon het nie, gedebiteer op die grondslag van sy
verbruik gedurende die drie maande wat die laaste
datum voorafgaan waarop daar bevind is dat sodanige
meter korrek registreer; of

(c) word, indien hy gedurende die hele tydperk in para-
graaf (b) bedoel, nie die perseel bewoon het nie, ge-
debiteer op die grondslag van sy verbruik gedurende
die drie maande wat volg op die datum waarop soda-
nige meter weer korrek registreer.

(2) Indien daar vasgestel kan word dat sodanige meter vir
'n langer tydperk as die meterafleestydperk in subregulasie
(1) bedoel, onjuis geregistreer het, kan die verbruiker vir 'n
langer tydperk gedebiteer word met ’'n bedrag
ooreenkomstig genoemde subregulasie bepaal: Met dien
verstande dat geen bedrag aldus gedebiteer mag word nie
ten opsigte van 'n tydperk meer as bo twaalf maande voor
die datum waarop daar bevind is dat die meter onjuis regis-
treer.

Afsluiting van toevoer

11. (1) Wanneer enige heffings aan die plaaslike bestuur
verskuldig vir of in verband met elektrisiteit gelewer, ag-
terstallig is, kan die plaaslike bestuur te eniger tyd die toe-
voer aan die betrokke elektriese installasie of enige gedeelte
daarvan sonder kennisgewing afsluit totdat sodanige hef-
fings, tesame met die heraansluitgelde in die tarief voor-
geskryf, ten volle betaal is.

(2) Wanneer daar bevind word dat toestande by 'n elek-
triese installasie heers wat na die mening van die ingenieur
'n gevaar of moontlike gevaar vir ’'n persoon of eiendom
inhou of die toevoer aan enige ander verbruiker belemmer,
kan die ingenieur te eniger tyd sonder kennisgewing die
toevoer aan sodanige installasie of enige gedeelte daarvan
afsluit totdat sodanige toestande reggestel of uit die weg
geruim is. '

(3) Die plaaslike bestuur kan sonder kennisgewing die
toevoer aan ’n elektriese installasie tydelik afsluit met die
doel om herstelwerk of inspeksie te doen of om toetse uit te
voer of vir enige ander doel wat in verband staan met sy
hooftoevoerleiding of ander werke.

(4) Die plaaslike bestuur moet, by aansoek deur 'n ver-
bruiker in 'n vorm deur die ingenieur voorgeskryf, die toe-
voer afsluit en moet dit heraansluit by betaling van die gelde
in die tarief voorgeskryf.

Ongeoorloofde aansluiting

12. Niemand, behalwe 'n werknemer van die plaaslike
bestuur wat daartoe gemagtig is, mag 'n elektriese installa-
sie by die verbruikersaansluiting of die hooftoevoerleiding
aansluit of heraansluit nie of poog om dit te doen nie.

Onwettige gebruik

13. (1) 'n Toevoer waarvoor daar in die tarief 'n heffing
voorgeskryf is en wat deur 'n meter of stel meters gemeet
word, mag vir geen doel waarvoor daar 'n hoér heffing
voorgeskryf is, gebruik word nie.




10 No. 9456

GOVERNMENT GAZETTE, 12 OCTOBER 1984

(2) Save with the prior written permission ‘of the local
authority, no electricity supplied by it shall be used unless
such electricity has first passed through the meter connected
to the electrical installation.

Resale of electricity

14. Where a person resells electricity supplied by the

local authority—

(a) such electricity shall, in respect of each purchaser, be
metered through an approved submeter which, and
the installation of which, have been approved by the
local authority;

(b) the local authority shall not be liable for any inaccu-
racy or other defect in any submeter, whether or not
such submeter or the installation thereof has been
approved by the local authority;

(c) the charge raised by such seller shall not exceed the
tariff which would have been payable had the pur-
chaser been a consumer of the local authority; and

(d) the conditions of resale shall not be less favourable to
the purchaser than the terms on which the local auth-
ority itself supplies electricity, and every such pur-
chaser shall be entitled to require the seller to furnish
him with all such accounts, documents and other in-
formation as may be necessary to enable the pur-
chaser to ascertain whether the accounts rendered to
him for electricity supplied are correct.

Registering and licensing of electrical contractors

15. (1) No person other than an electrical contractor shall
carry out or undertake to carry out or give himself out as
being prepared to carry out any electrical installation work.

(2) Every person applying to be registered and licensed as
an electrical contractor or as a permit holder, and every
registered electrical contractor or permit holder, shall com-
ply with the requirements of the Factories Act.

Contractor’s notices
16. (1) Every electrical contractor shall, in a form pre-

scribed by the engineer, notify the enigneer before work is

commenced on the proposed construction of or, alteration,
extension or repair to any electrical installation and no such
contractor shall be entitled to commence such work until
authorised by the engineer to do so.

(2) Irrespective of any penalty to which such contractor

may be liable for failure to give such notice, the engineer,
on learning of such failure in respect of any such construc-
tion, alteration, extension or repair may disconnect the sup-
ply to the entire installation for such period as he deems
necessary.

(3) The engineer may require such contractor to submit to

him for approval a wiring diagram and specifications cover-
ing any proposed construction of, or alteration, extension or
repair to, any electrical installation and, where the engineer
requires such daigram and specifications, the proposed
work shall not be commenced until they have been sub-
mitted and approved.

(4) On completion of the proposed construction of, or
alteration, extension or repair to an electrical installation,
such contractor shall notify the engineer accordingly in a
form prescribed by the Factories Act.

Inspection and tests

17. (1) The engineer may, at all reasonable times, or at
any time in an emergency, enter upon any premises and
inspect or test any part of the service connection or electri-
cal installation thereon for any purpose, including the pur-
pose of ascertaining whether a breach of these by-laws has

(2) Behalwe met die voorafverkreé skriftelike toestem-
ming van die plaaslike bestuur, mag geen elektrisiteit deur
hom gelewer, gebruik word nie, tensy dit eers deur die
meter wat aan die elektriese installasie gekoppel is, gegaan
het.

Herverkoop van elektrisiteit

14. Indien 'n persoon elektrisiteit deur die plaaslike be-
stuur. gelewer, herverkoop— :

(a) moet sodanige elektrisiteit ten opsigte van elke koper
deur 'n goedgekeurde submeter gemeet word, wat en
waarvan die installasie deur die plaaslike bestuur
goedgekeur is;

(b) is die plaaslike bestuur nie aanspreeklik vir enige on-
juistheid of ander gebrek in ’n submeter nie, hetsy die
plaaslike bestuur sodanige submeter of die installasie
daarvan goedgekeur het al dan nie;

(c¢) mag die heffing deur sodanige verkoper gevorder, nie
die tarief oorskry wat betaalbaar sou gewees het in-
dien die koper 'n verbruiker van die plaaslike bestuur
was nie; en

(d) mag die herverkoopvoorwaardes nie minder- gunstig
vir die koper wees as die voorwaardes waarop die
plaaslike bestuur self elektrisiteit lewer nie, en is elke
sodanige koper daarop geregtig om te vereis dat die
verkoper hom van alle sodanige rekenings, doku-
mente en ander inligting voorsien as wat nodig is om
die koper in staat te stel om te bepaal of die elektrisi-
teitsrekenings deur hom ontvang, korrek is.

Registrasie en lisensiéring van elektriese kontrakteurs

15. (1) Niemand behalwe ’n elektriese kontrakteur mag
enige elektriese installeerwerk, uitvoer of onderneem om dit
uit te voer of hom voordoen as bereid om dit te doen nie.

(2) Elke persoon wat aansoek doen om registrasie en
lisensiéring as elektriese kontrakteur of as permithouer en
elke geregistreerde elektriese kontrakteur of permithouer
moet voldoen aan die vereistes van die Fabriekswet.

Kontrakteurskennisgewings

16. (1) Elke elektriese kontrakteur moet die ingenieur in
’n vorm deur die ingenieur voorgeskryf, in kennis stel voor-
dat daar begin word met die voorgestelde bou, verandering,
uitbreiding of herstel van ’n elektriese installasie en geen
sodanige kontrakteur is daarop geregtig om met die werk te
begin nie voordat die ingenieur hom daartoe gemagtig het.

(2) Ongeag enige straf waaraan sodanige kontrakteur
hom blootstel deur te versuim om sodanige kennis te gee,
kan die ingenieur, wanneer hy van sodanige versuim ten
opsigte van sodanige bouwerk, verandering, uitbreiding of
herstelwerk verneem, die toevoer aan die hele installasie
afsluit vir sodanige tydperk as wat hy nodig ag.

(3) Die ingenieur kan vereis dat sodanige kontrakteur 'n
bedradingsdiagram en spesifikasies wat enige voorgestelde
bou, verandering, uitbreiding of herstel van 'n elektriese
installasie dek, vir goedkeuring aan hom voorlé, en indien
die ingenieur sodanige diagram en spesifikasies vereis, mag
daar nie met die voorgestelde werk begin word nie voordat
sodanige diagram en spesifikasies voorgelé en goedgekeur
is.

(4) By voltooiing van die voorgestelde bou, verandering,
uitbreiding of herstel van ’n elektriese installasie moet soda-
nige kontrakteur die ingenieur daarvan in kennis stel in 'n
vorm deur die Fabriekswet voorgeskryf.

Inspeksie en toetse

17. (1) Die ingenieur kan op alle redelike tye of te eniger
tyd in noodgevalle, 'n perseel betree en enige gedeelte van
die verbruikersaansluiting of elektriese installasie daarop vir
enige doel inspekteer of toets, met inbegrip van die doefom
vas te stel of daar ’n oortreding van hierdie verordeninge



STAATSKOERANT 12 OKTOBER 1984

No. 9456 11

been or is being committed, and the owner or electrical
contractor, when called upon to do so, shall remove any
animal, earth, bricks, stone, woodwork, or other work ob-
structing or covering any part of such electrical installation.

(2) Before any test or inspection in terms of this by-law is
carried out, the owner or occupier of the premises con-
cerned shall'be informed of the purpose thereof and if it is
established that a breach of these by-laws has been com-
mitted, the local authority shall, notwithstanding the provi-
sions of subregulation (3), not be hable to restore and make
good in terms thereof.

(3) Save as is provided in subregulation (2) the local
authority shall restore and make good any disturbance of,
damage to, or interference with, any premises occasioned
by any inspection or test made in terms of subregulation (1).

(4) While any electrical installation is in the course of
construction, alteration, extension or repair, the engineer
may inspect and test any part of such work as often as he
deems necessary, and, if any work which the engineer re-
quires to inspect or test has been covered up, the engineer
may instruct the electrical contractor or the owner of the
premises concerned, at no cost to the local authority, to
uncover such work so as to expose any joints or wires and to
remove any fitting, casting, trapdoor, floor board, material
or other obstruction whatsoever, and any work or reinstate-
ment rendered necessary shall likewise be carried out at no
cost to the local authority.

(5) All reasonable facilities to carry out tests and inspec-
tions shall be afforded to the engineer by the electrical con-
tractor and by the owner and the occupier of the premises
concerned, and the aforesaid such contractor shall also pro-
vide suitable ladders.

(6) If cables or conduits of an electrical installation are
laid underground, the trenches containing them shall be left
open until the work has been inspected and approved.

(7) An electrical contractor shall give the engineer at least
three working days’ notice in a form prescribed by the engi-
neer that he requires the engineer to carry out an inspection
or test of any electrical installation.

(8). (a) Upon receipt of notice in terms of subregulation
(7), the engineer shall forthwith carry out such inspection
and test free of charge.

(b) Any subsequent inspection or test of such installation
deemed necessary by the engineer shall be subject to pay-
ment of a fee prescribed in the tariff: Provided that where an
extension or alteration is made solely for the purpose of
improving the safety of the original installation and such
extension or alteration is not contrary to these by-laws, no
charge shall be raised for any inspection or test necessary in
connection therewith.

(9) An electrical installation newly constructed, altered,
extended or repaired shall not be connected to the supply
until it has been approved by the engineer, and the electrical
contractor who carried out the wiring work concerned or his
authorised representative shall be present when the work is
inspected.

Defective work

18. (1) If any newly constructed, altered, extended or
repaired electrical installation is on inspection or test found
to be incomplete or defective or fails for any other reason to
be approved by the engineer, he shall not connect such
installation to the supply until such work as he may pre-
scribe as being necessary for the approval thereof has been
carried out.

begaan is of begaan word, en die eienaar of elektnese kon-
trakteur moet, wanneer hy daartoe versoek word, enige-
dier, grond, stene, klip, houtwerk of ander werk wat enige
gedeelte van sodanige elektriese installasie versper of be-
dek, verwyder.

(2) Voordat enige toets of inspeksie ingevolge hierdie
verordening uitgevoer word, moet die eienaar of bewoner
van die betrokke perseel van die doel daarvan verwittig -
word en indien daar vasgestel word dat 'n oortreding van
hierdie verordeninge begaan is, is die plaaslike bestuur on-
danks die bepalings van subregulasie (3), nie aanspreeklik
vir die herstel en goedmaak ingevolge daarvan nie.

(3) Die plaaslike bestuur moet, uitgesonderd s00s in sub-
regulasie (2) bepaal enige versteuring van, skade aan of
belemmering van 1 perseel herstel en goedmaak wat deur
enige inspeksie of toets ingevolge subregulasie (1) uitge-
voer, veroorsaak word.

(4) Terwyl ’n elektriese installasie gebou, verander, uit-
gebrei of herstel word, kan die ingenieur enige gedeelte van
die werk so dikwels as wat hy nodig ag, inspekteer en toets,
en indien enige werk wat die ingenieur verlang om te
inspekteer of te toets toegedek is, kan die ingenieur die
elektriese kontrakteur of die eienaar van die betrokke per-
seel aansé om sodanige werk, sonder koste vir die plaaslike
bestuur, toeganklik te maak ten einde enige lasse of drade
bloot te 1€, en om enige toebehore, gietstukke, valluike,
vloerplanke, materiale of ander belemmerings hoegenaamd
te verwyder en enige werk of herstelwerk wat nodig is,
moet insgelyks sonder koste vir die plaaslike bestuur uitge-
voer word.

(5) Alle redelike fasiliteite om toetse en inspeksies uit te
voer, moet deur die elektriese kontrakteur en deur die eie-
naar en die bewoner van die betrokke perseel aan die inge-
nieur verskaf word, en sodanige kontrakteur moet ook ge-
skikte lere verskaf.

(6) Indien kabels of leipype van ’n elektriese installasie
ondergronds gel€ word, moet die vore waarin dit 1€, oopge-
laat word totdat die werk geinspekteer en goedgekeur is.

(7) ’n Elektriese kontrakteur moet dan die ingenieur, in ’'n
vorm deur die ingenieur voorgeskryf, minstens drie
werksdae kennis gee dat hy verlang dat die ingenieur ’n
inspeksie of toets op ’n elektriese installasie uitvoer.

(8) (a) Na ontvangs van kennisgewing ingevolge subre-
gulasie (7) moet die ingenieur onverwyld sodanige inspek-
sie en toets gratis uitvoer.

(b) Enige daaropvolgende inspeksie of toetsing van soda-
nige installasie wat die ingenieur nodig ag, is onderworpe
aan betaling van ’n heffing in die tarief voorgeskryf: Met
dien verstande dat indien 'n uitbreiding of verandering aan-
gebring word met die uitsluitlike doel om die veiligheid van
die oorspronklike installasie te verhoog en sodanige uit-
breiding of verandering nie in stryd met hierdie verorde-
ninge is nie, daar geen heffing gevorder word vir 'n inspek-
sie of toets wat in verband daarmee nodig is nie.

(9) Geen elektriese installasie wat pas klaar gebou, ver-
ander, uitgebrei of herstel is, mag by die toevoer aangesiuit
word voordat die ingenieur dit goedgekeur het nie, en die
elektriese kontrakteur wat die betrokke draadwerk uitgevoer
het of sy gemagtigde verteenwoordiger moet teenwoordig
wees wanneer die werk geinspekteer word.

Defektiewe werk

18. (1) Indien daar by ’n inspeksie of toetsing bevind
word dat 'n elektriese installasie wat pas klaar gebou, ver-
ander, uitgebrei of herstel is, onvolledig of defek is of in-
dien die ingenieur dit om enige ander rede nie goedkeur nie,
mag hy sodanige installasie nie by die toevoer aansluit nie,
voordat sodanige werk as wat die ingenieur as nodig vir die
goedkeuring daarvan voorgeskryf het, uitgevoer is.
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(2) No appliance, apparatus or equipment shall, unless it
has been approved, be incorporated in any electrical instal-
lation.

Liability of local authority and of electrical contractors

19. (1) Neither the engineer’s approval of an electrical
installation given after making any inspection or test
thereof, nor the granting by the engineer of permission to
connect such installation to the supply, shall be taken—

(@) as constituting for any purpose any guarantee be the
local authority that the work has been properly exe-
cuted or that the materials used in it are sound or
suitable for the purpose;

(b) as constituting any warranty whatsoever;

(c) as relieving the electrical contractor from liability,
whether civil or cirminal, for executing the work im-
properly or for using faulty material therein.

(2) The local authority shall not be under any liability in
respect of any wiring or other work or for any loss or dam-
age caused by fire or other accidents arising wholly or partly
from the condition of an electrical installation.

Service connections

20. (1) Application for the installation or reinstallation of
a service connection shall be made by the owner of the
premises concerned on a form prescribed by the engineer.

(2) A service connection shall be installed at the expense
of the owner and the cost thereof, as determined by the local
authority, shall be paid to the local authority before supply
is authorised.

(3) Every part of a service connection shall remain the
property of the local authority.

(4) Notwithstanding the completion of a service connec-
tion to an approved electrical installation, the local authority
may in its absolute discretion refuse to supply electricity to
such installation until all sums due by the consumer con-
cerned to the local authority in respect of suck or any other
service connection, whether or not on the same premises,
have been paid.

(5) (a) No owner shall be entitled to lay claim to more
than one service connection for a supply to any premises,
even if such premises comprise or occupy more than one
stand.

(b) The engineer may, however, subject to such condi-
tions as he may think fit to impose upon the owner, provide
more than one service connection to a premises and, where
more than one service connection is so provided, it shall be
unlawful to interconnect them.

(6) The applicant for a service conncection shall, before
work on the installation thereof is commenced, furnish the
local authority with such indemnity as it may specify.

(7) The engineer may, notwithstanding any indemnity
furnished in terms of subregulation (6), refuse to install a
service connection until he is satisfied that no person is
entitled to object to such installation.

(8) Every prospective consumer shall be responsible for
providing the local authority with an unimpeded access
route for the installation of a service connection.

(2) Geen toestel, apparaat of uitrusting mag, tensy dit
goedgekeur is, nie deel van 'n elektriese installasie uitmaak
nie.

Aanspreeklikheid van plaaslike bestuur en van elektriese
kontrakteurs

19. (1) Nog die ingenieur se goedkeuring van ’'n elek-
triese installasie nadat hy enige inspeksie of toetsing daar-
van uitgevoer het, ndg sy toestemming om die installasie by
die toevoer aan te sluit, mag vir enige doeleindes beskou
word nie—

(a) as 'n waarborg deur die plaaslike bestuur dat die werk
werk behoorlik uitgevoer is of dat die materiaal wat
daarin gebruik is, onbeskadig of geskik vir die doel is;

(b) as enige waarborg hoegenaamd; of

(c) as sou dit die elektriese kontrakteur van aanspreeklik-
heid onthef, hetsy siviel of krimineel, indien hy die
werk onbehoorlik uitgevoer het of defekte materiaal
daarin gebruik het.

(2) Die plaaslike bestuur aanvaar geen aanspreeklikheid
nie ten opsigte van enige bedrading of ander werk of vir
enige verlies of skade veroorsaak deur brand of ander onge-
lukke wat geheel of gedeeltelik uit die toestand van ’n elek-
triese installasie voortvloei.

Verbruikersaansluitings

20. (1) Die eienaar van die betrokke perseel moet in 'n
vorm deur die ingenieur voorgeskryf, aansoek doen om die
installering of herinstallering van ’n verbruikersaansluiting.

(2) 'n Verbruikersaansluiting word op die eienaar se on-
koste geinstalleer en die koste daarvan, soos deur die plaas-
like bestuur bepaal, moet aan die plaaslike bestuur betaal
word voordat toevoer gemagtig word.

(3) Elke gedeelte van 'n verbruikersaansluiting bly die
eiendom van die plaaslike bestuur.

(4) Ondanks die voltooiing van 'n verbruikersaansluiting
by ’n goedgekeurde elektriese installasie, kan die plaaslike
bestuur geheel en al volgens eie goeddunke weier om elek-
trisiteit aan sodanige installasie te lewer totdat alle bedrae
deur die betrokke verbruiker aan die plaaslike bestuur
verskuldig ten opsigte van sodanige of enige ander
verbruikersaansluiting, hetsy op dieselfde perseel al dan
nie, betaal is.

(5) (a) Geen eienaar is daarop geregtig om op meer as een
verbruikersaansluiting vir ’n toevoer aan enige perseel aan-
spraak te maak nie, selfs wanneer dit uit meer as een stand-
plaas bestaan.

(b) Die ingenieur kan egter, behoudens die voorwaardes
wat hy goeddunk om aan die eienaar op te 1€, meer as een
verbruikersaansluiting aan ’n perseel verskaf, en waar meer
as een verbruikersaansluiting aldus verskaf word, is dit on-
wettig om hulle onderling te verbind.

(6) Die aansoeker om ’'n verbruikersaansluiting moet,
voordat daar met werk aan die installasie daarvan begin
word, die plaaslike bestuur sodanige vrywaring gee as wat
hy spesifiseer.

(7) Die ingenieur kan, ondanks enige vrywaring inge-
volge subregulasie (6) gegee, weier om 'n verbruikersaan-
sluiting te installeer totdat hy daarvan oortuig is dat nie-
mand daartoe geregtig is om teen sodanige installasie be-
swaar te maak nie.

(8) Elke voornemende verbruiker is daarvoor verant-
woordelik om ’'n onbelemmerde toegangsroete aan die
plaaslike bestuur te verskaf vir die installering van ’n
verbruikersaansluiting.
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Sealed apparatus

21. Where any seal or lock has been placed by the local
authority on any meter, service fuse, service circuit breaker
or other similar apparatus, whether or not belonging to the
local authority, no person other than an authorised em-
ployee of the local authority shall for any reason whatsoever
remove, break, deface, or otherwise interfere with any such
seal or lock.

Tampering
22. No person shall in any manner or for any reason
whatsoever paint, deface or tamper or interfere with any

service connection and only an authorised employee of the
local authority shall make any adjustment or repair thereto.

Liability for damage to service connections

23. (1) The owner of any premises or the consumer shall
be liable to make good to the local authority any damage
that may occur to the service connection or any part thereof
or to any other local authority apparatus on such premises,
unless such owner or consumer can prove negligence on the
the part of the local authority.

(2) If any damage occurs to the cable or any other part of
a service connection, the consumer shall, as soon as he
becomes aware of such fact, inform the engineer accord-
ingly, whereupon such damage shall be repaired by the
engineer or by a person duly authorised by him.

Type of supply
24. The engineer may in any particular case determine

whether the supply shall be at high voltage or at low voltage
and of what type such supply shall be.

Meter cabinets

25. Before a low-voltage supply is given, the applicant or
owner, if required by the engineer to do so, shall, at no
expense to the local authority and in a position approved by
the engineer, provide a cabinet of approved design and
construction for the accomodation of the local authority
service connection.

High-voltage electrical installations

26. (1) All apparatus used in connection with a high-vol-
tage electrical installation shall be of approved design and
construction.

(2) (a) Before any work is commenced in connection with
a new high-voltage electrical installation or in connection
with the extension of an existing high-voltage installation, a
site plan and a drawing showing in detail to the engineer’s
satisfaction the particulars and layout of all electrical appa-
ratus which is to be installed and of all buildings which are
to be erected, together with full technical information con-
cerning such apparatus, shall be submitted to the engineer.

(b) No work referred to in paragraph (a) shall be com-
menced until the proposed installation or extension has been
approved.

(3) No person other than a skilled person shall install,
repair, alter, extend, examine or operate or touch or do
anything in connection with any high-voltage apparatus.

(4) Notwithstanding any approval previously given by
him the engineer may, at all reasonable times, or at any time
in an emergency, inspect any high-voltage apparatus and
subject it to such tests as he may deem necessary and may,
if such apparatus is found to be defective, disconnect the
supply to the premises until such time as the defect has been
rectified to his satisfaction.

Verseélde apparaat

21. Indien ’n seél of slot deur die plaaslike bestuur op 'n-
meter, dienssekering, diensstroombreker of soortgelyke ap-
paraat geplaas is, hetsy dit aan die plaaslike bestuur behoort
al dan nie, mag niemand behalwe 'n gemagtigde werknemer
van die plaaslike bestuur om enige rede hoegenaamd soda-
nige se€l of slot verwyder, breek, skend of hom andersins
daarmee bemoei nie.

Peutering :

22. Niemand mag op enige wyse of om enige rede hoege-
naamd ’'n verbruikersaansluiting verf, skend, daarmee
peuter of hom daarmee bemoei nie en slegs 'n gemagtigde
werknemer van die plaaslike bestuur kan enige verstel- of
herstelwerk daaraan doen.

Aanspreeklikheid vir skade aan verbruikersaansluitings

23. (1) Die eienaar van 'n perseel of die verbruiker is
aanspreeklik om die plaaslike bestuur vir enige skade aan
die verbruikersaansluiting of aan enige gedeelte daarvan of
aan enige ander apparaat van die plaaslike bestuur op soda-
nige perseel, te vergoed, tensy sodanige eienaar of ver-
bruiker kan bewys dat daar nalatigheid van die kant van die
plaaslike bestuur was.

(2) Indien die kabel of enige ander gedeelte van ’n
verbruikersaansluiting beskadig word, moet die verbruiker,
sodra hy daarvan bewus word, die ingenieur in kennis stel
en die ingenieur of 'n persoon behoorlik deur hom gemagtig
moet die skade herstel.

Soort toevoer

24. Die ingenieur kan in enige besondere geval bepaal of
die toevoer teen hoé- of laespanning moet wees en watter
soort toevoer dit moet wees.

Meterkabinette

25. Voordat 'n laespanningstoevoer gegee word, moet
die aansoeker of eienaar, indien die ingenieur dit vereis,
sonder koste aan die plaaslike bestuur in ’'n posisie deur die
ingenieur goedgekeur, 'n kabinet van goedgekeurde ont-
werp en konstruksie vir die akkommodasie van die plaaslike
bestuur se verbruikersaansluiting verskaf.

Hoéspannings-elekiriese installasies

26. (1) Al die apparaat wat in verband met ’'n hoéspan-
nings-elektriese installasie gebruik word, moet van goedge-
keurde ontwerp en konstruksie wees.

(2) (a) Voordat daar met enige werk begin word in ver-
band met 'n nuwe hoéspanning-elektriese installasie of in
verband met die uitbreiding van ’n bestaande hoéspannings-
installasie, moet 'n terreinplan en 'n tekening aan die inge-
nieur voorgelé word wat tot voldoening van die ingenieur
die besonderhede en aanleg van alle elektriese apparaat wat
geinstalleer gaan word en van alle geboue wat opgerig gaan
word breedvoerig uiteensit, tesame met volledige tegniese
inligting aangaande sodanige apparaat.

(b) Geen werk in paragraaf (a) bedoel, mag 'n aanvang
neem nie voordat die voorgestelde installasie of uitbreiding

goedgekeuris. *

(3) Niemand behalwe ’n bevoegde persoon mag hoéspan-
ningsapparaat installeer, herstel, verander, uitbrei, inspek-
teer of laat werk of dit aanraak of enigiets in verband daar-
mee doen nie.

(4) Ondanks enige goedkeuring voorheen deur hom ver-
leen, kan die ingenieur op alle redelike tye of te eniger tyd
in noodgevalle 'n hoéspanningsapparaat inspekteer en dit
aan sodanige toetse onderwerp as wat hy nodig ag en kan,
indien sodanige apparaat defek bevind word, die toevoer
aan die perseel afsluit totdat die defek tot voldoening van
die ingenieur reggestel is.
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(5) The owner or the consumer shall be liable to the local
authority for the cost of carrying out any of the tests referred
to in‘subregulation (4) if any defect in the high-voltage or
the low-voltage electrical installation is revealed thereby.

(6) (a) Notwithstanding anything contained in regulation
27, no high-voltage apparatus newly installed, altered or
extended shall be connected to the supply without the per-
mission in writing of the engineer.

(b) The permission referred to in paragraph (a) shall not
be given unless every requirement of this by-law has been
complied with.

Enclosures for supply equipment

27. (1) If required by the engineer to do so, an owner
shall at no expense to the local authority provide and main-
tain, in a position determined by the engineer, an approved
enclosure for accommodating the local authority’s and the
consumer’s supply equipment.

(2) No person shall enter any enclosure accommodating
the local authority’s supply equipment or touch or interfere
with any apparatus therein, unless authorised by the engi-
neer to do so.

(3) Every low-voltage enclosure associated with a high-
voltage enclosure and every enclosure for a special supply
at low voltage shall be kept locked by the consumer and a
key thereto shall, if required by the engineer, be deposited
with him or provision shall be made for the fitting of an
independent lock by the engineer, who shall be entitled to
access to such enclosure at all times.

(4) The consumer or the owner of the premises concerned
shall at all times provide and maintain safe and convenient
access to a low-voltage enclosure or an enclosure for a
special supply at low-voltage, such enclosure to be at all
times kept clean and tidy by the consumer to the satisfaction
of the engineer and to be used for no purpose other than
save the accommodation of equipment and apparatus asso-
ciated with the supply.

(5) The consumer or the owner of the premises concerned
shall at all times provide and maintain safe and convenient
access to a high-voltage enclosure, such access to be direct
to that part of such enclosure into which the high voltage
supply is led and not to be through the low-voltage enclo-
sure or through any-door or gate the lock of which is con-
trolled by the said consumer or owner.

(6) The local authority shall have the right, in relation to
an enclosure for supply equipment situated on any prem-
ises, to make use thereof in connection with a supply to
consumers on other premises.

Surge arresters

28. Every electrical installation connected to an overhead
supply main shall be provided with one or more approved
surge arresters in positions determined by the engineer.

Position of cooking appliances

29. No heating or cooking appliance shall be installed,
placed or used below any meter belonging to the local auth-
ority.

Provision of circuit breakers

30. When required by the engineer to do so, the owner
shall supply one or more approved main switches and install
the same in a manner and position determined by the engi-
neer. : :

(5) Die eienaar of die verbruiker is teenoor die plaaslike
bestuur aanspreeklik vir die koste van die uitvoering van
enige .van die toetse in subregulasie (4) bedoel, indien enige
defek in die hoéspannings- of laespannings-elektriese instal-
lasie daardeur aan die lig gebring word.

(6) (a) Ondanks enigiets in regulasie 27 vervat, mag geen
hoéspanningsapparaat wat pas klaar geinstalleer, verander
of uitgebrei is, aan die toevoer gekoppel word nie sonder
die skriftelike toestemming van die ingenieur.

(b) Die toestemming in paragraaf (a) bedoel, word nie
verleen nie tensy daar aan elke vereiste van hierdie veror-
dening voldoen is.

Afskortings vir toevoeruitrusting

27. (1) Indien dit deur die ingenieur vereis word, moet 'n
eienaar 'n goedgekeurde afskorting, in 'n posisie deur die
ingenieur bepaal, verskaf en onderhou sonder om enige
koste aan die plaaslike bestuur, om die plaaslike bestuur en
die verbruiker se toevoertoerusting te huisves.

(2) Niemand mag ’n afskorting wat die plaaslike bestuur
se toevoertoerusting huisves, betree of aan enige apparaat
daarbinne raak of hom daarmee bemoei nie, tensy hy deur
die ingenieur daartoe gemagtig is.

(3) Elke laespanningsafskorting wat aan 'n hoé&span-
ningsafskorting verbonde is en elke afskorting vir ’n spe-
siale toevoer teen lae spanning moet deur die verbruiker
gesluit gehou word en ’'n sleutel daarvan moet, indien die
ingenieur dit vereis, by hom gelaat word of voorsiening
moet gemaak word vir die aanbring van 'n onafhanklike slot
deur die ingenieur, wat te eniger tyd geregtig is op toegang
tot sodanige afskorting.

(4) Die verbruiker of die eienaar van die betrokke perseel
moet te alle tye veilige en gerieflike toegang tot 'n
laespanningsafskorting of 'n afskorting vir ’n spesiale toe-
voer teen lae spanning verskaf en onderhou, en sodanige
afskorting moet te alle tye deur die verbruiker skoon en
netjies gehou word tot voldoening van die ingenieur en mag
vir geen ander doel gebruik word nie as die huisvesting van
uitrusting en apparaat wat met die toevoer in verband staan.

(5) Die verbruiker of die eienaar van die betrokke perseel
moet te alle tye veilige en gerieflike toegang tot 'n
hoéspanningsafskorting verskaf en onderhou, en sodanige
toegang moet direk tot die gedeelte van die afskorting wees
waar die hoéspanningstoevoer ingelei word en nie deur die
laespanningsafskorting wees nie of deur 'n deur of hek
waarvan die sleutel deur genoemde verbruiker of eienaar
beheer word.

(6) Die plaaslike bestuur het, ten opsigte van 'n afskor-
ting vir toevoeruitrusting geleé op 'n perseel, die reg om
daarvan gebruik te maak in verband met ’'n toevoer aan
verbruikers op ander persele.

Stuwingsafleier

28. Elke elektriese installasie wat aan 'n lughooftoevoer-
leiding gekoppel is moet voorsien wees van een of meer
goedgekeurde stuwingsafleiers in posisies deur die inge-
nieur bepaal.

Posisie van kooktoestelle

29. Geen verwarmings- of kooktoestel mag onder ’n me-
ter wat aan die plaaslike bestuur behoort, geinstalleer, ge-
plaas of gebruik word nie.

Voorsiening van stroombrekers

30. Wanneer die ingenieur dit vereis, moet die eienaar
een of meer goedgekeurde hoofskakelaars verskaf en dit op
’n wyse en in 'n posisie deur die ingenieur bepaal, instal-
leer.
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Maintenance of electrical installations

31. (1) Any electrical installation on any premises con-
nected with the supply shall at all times be maintained by
the owner or consumer in good working order and condition
to the satisfaction of the engineer.

(2) The engineer may require, of a consumer taking a
multi-phase supply, to distribute his electrical load, as ap-
proved by the engineer, over the supply phases and may
install, in the service connection concerned, such devises as
he may deem necessary to ensure that this requirements is
complied with.

Control apparatus

32. The local authority shall have the right to install a
control relay set on any water heater, any space heater of the
storage type or any other apparatus and thereafter to switch
off the said apparatus at any time during a period of stress or
peak load for such lenght of time as it may deem necessary.

Obstruction of employees
33. No person shall wilfully—

(@) hinder, obstruct or interfere with any employee of the
local authority in the performance of any duty relating
to these by-laws;

(b) refuse to furnish such information as the local auth-
ority may reasonably require; or

(c) give to the local authority any information which to
his knowledge is false or misleading.

Irregular supply

34. The local authority shall not be liable for the conse-
quences to the consumer or any other person of any stop-
page, failure, variation, surge or other deficience of electri-
city from whatsoever cause.

Owner’s and consumer’ s liability

35. The owner and the consumer shall be jointly and
severally liable for compliance with any financial obligation
or other requirement imposed upon them in the alternative
by these by-laws.

Notices

36. (1) Any notice or other document to be issued by the
local authority in terms of these by-laws shall be deemed to
have been so issued if it is signed by the engineer, the
treasurer or the chief executive officer or by such other
employee as any of them may authorised to sign on his
behalf.

(2) Any notice or other document required by these by-
laws to be served on any person shall be deemed to have
been properly served if served on him personally or on any
member of his household apparently over the age of 16
years at his place of residence or if sent by registered post to
such person’s last known place of residence or business as
appearing in the record of the treasurer or, where such per-
son is a company, if served on an officer of such company
atffits registered office or sent by registered post to such
office.

Balancing of load

37. A consumer provided with a three-phase supply shall
balance his electrical load between the supply phases to the
reasonable approval of the engineer.

Onderhoud van elektriese installasies

31. (1) ’n Elektriese installasie op 'n perseel wat by die
toevoer aangesluit is, moet te alle tye deur die eienaar of
verbruiker in goeie werkende orde en toestand tot voldoe-
ning van die ingenieur gehou word.

(2) Die ingenieur kan van ’n verbruiker wat 'n meerfasige
toevoer het, vereis om sy elektriese las, soos deur die inge-
nieur goedgekeur, oor die toevoerfases te versprei en hy kan
sodanige toestelle as wat hy nodig ag, in die betrokke
verbruikersaansluiting aanbring om te verseker dat aan hier-
die vereiste voldoen word.

Beheerapparaat

32. Die plaaslike bestuur het die reg om 'n beheerrel@stel
aan 'n waterverwarmer, ruimteverwarmer van die opgaar-
soort of aan enige ander apparaat aan te bring en om daarna
te eniger tyd genoemde apparaat gedurende tydperke van
spanning of spitslas vir sodanige tydsduur as wat hy nodig
ag, af te skakel.

Belemmering van werknemers
33. Niemand mag opsetlik—

(a) 'n werknemer van die plaaslike bestuur hinder, be-
lemmer of hom lastig val in die uitvoering van enige
plig wat op hierdie verordeninge betrekking het nie;

(b) weier om sodanige inligting te verskaf as wat die
plaaslike bestuur redelikerwys verlang nie; of

(c) enige inligting wat na sy wete vals of misleidend is,
aan die plaaslike bestuur verskaf nie.

Ongereelde toevoer

34. Die plaaslike bestuur is nie aanspreeklik vir die ge-
volge vir die verbruiker of vir enige ander persoon van
enige staking, onderbreking, variasie of stuwing van of
ander gebrek aan elektrisiteit nie, wat die oorsaak ook al
mag wees. :

Eienaar en verbruiker se aanspreeklikheid

35. Die eienaar en die verbruiker is gesamentlik en afson-
derlik aanspreeklik vir die nakoming van enige geldelike
verpligting of ander vereiste wat in die alternatief by hierdie
verordeninge aan hulle gestel word.

Kennisgewing

36. (1) Enige kennisgewing of ander dokument wat die
plaaslike bestuur ingevolge hierdie verordeninge uitreik,
word geag aldus uitgereik te wees indien dit deur die inge-
nieur, die tesourier of the hoof- uitvoerende beampte gete-
ken is of deur 'n ander werknemer aan wie enigeen van
hulle magtiging verleen om namens hom te teken.

(2) Indien hierdie verordeninge vereis dat 'n kennisge-
wing of ander dokument aan enigiemand beteken word,
word dit geag behoorlik beteken te wees indien dit aan hom
persoonlik of aan enige lid van sy huishouding wat skynbaar
bo die ouderdom van 16 jaar is, by sy woonplek beteken is
of indien dit per geregistreerde pos aan sodanige persoon
bestuur is by sy jongs bekende woonplek of werk- of besig-
heidsplek wat in die tesourier se rekords voorkom, of, in die
geval waar sodanige persoon 'n maatskappy is, indien dit
aan 'n beampte van sodanige maatskappy by sy geregi-
streerde kantoor beteken is of per geregistreerde pos na
sodanige kantoor gestuur is.

Balansering van las

37. ’'n Verbruiker aan wie ’n driefasetoevoer verskaf
word, moet sy elektriese las tussen die toevoerfases tot
redelike voldoening van die ingenieur balanseer.
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Apparatus to be supplied by the local authority

38. Save such apparatus or equipment as the consumer is
required to apply in terms of these by-laws, all equipment
required for the supply of electricity shall be supplied,
installed and maintained by the local authority up to the

point of supply.
Point of supply

39. The point of supply shall be decided by the engineer
and, unless otherwise required or approved by the engineer,
shall be as follows:

(a) in the case of an underground distribution system, at
that distribution or metering cubicle, situated on a
pavement or premises, from where the supply is to be
provided to the consumer’s premises;

(b) in the case of an overhead line distribution system, at
the terminals of the local authority’s supply cable
either on the consumer’s meter board on which the
metering equipment is installed or on such other me-
ter board as shall be located, at the engineer’s discre-
tion, on the boundary of the consumer’s premises or
-at a point to be agreed upon inside such premises; and

(c) in the case of a bulk supply, at the terminals of the
local authority’s switch-gear supplying the con-
sumer’s premises.

Ownership of apparatus, equipment and materials

40. All apparatus, equipment and materials up to the
point of supply shall remain the property of the local auth-
ority, irrespective of whether such apparatus or equipment
has been supplied by the local authority or the consumer.

Temporary disconnection of supply

41. (a) Consumers may request a temporary disconnec-
tion of the supply of electricity.

(b) The amount prescribed in the tariff shall be payable
by the consumer for the restoration of the supply.

Load control

42. (1) All domestic and small business consumers shall
install suitable load limiter switches, to be approved by the
engineer, at the distribution board to ensure that the geyser
is switched off when the stove is switched on.

(2) A consumer’s compliance with the said requirement
notwithstanding, the local authority shall have the right to
install a control relay set on any water heater, any space
heater of the storage type or any other apparatus and
thereafter to switch off the said apparatus at any time during
period of stress or peak load for such length of time as it
may deem necessary.

Consumer’s electrical installations

43. (1) (a) A consumer shall, from the point of supply,
employ only materials and apparatus of good design and
construction.

(b) A consumer shall provide, install and maintain all
apparatus in such manner as properly to comply in all
respects with any statutory or other provisions in force from
time to time governing the use of electricity.

(2) The wiring of a consumer’s premises shall be carried
out in accordance with the relevant code of practice in force
from time to time.

(3) (a) No such wiring installation or apparatus shall be
connected to the local authority’s supply system without the
prior approval of the engineer, nor shall an extension or

Apparaat wat deur die plaaslike bestuur verskaf moet word

38. Met uitsondering van sodanige apparaat en uitrusting
as wat die verbruiker ingevolge hierdie verordeninge moet
verskaf, moet die plaaslike bestuur alle uitrusting wat vir
die elektrisiteitstoevoer benodig word, tot by die toevoer-
punt verskaf, installeer en in stand hou.

Toevoerpunt

39. Die toevoerpunt word deur die ingenieur bepaal en
moet, behalwe indien die ingenieur andersins vereis en
goedkeur, soos volg wees:

(a) in die geval van 'n ondergrondse dlstrlbu51estelsel by
die distribusie- of meterkiosk, op 'n sypaadjie of per-
seel geleé, waarvandaan die toevoer aan die ver-
bruiker se perseel verskaf word;

(b) in die geval van 'n bogrondse lyndistribusiestelsel, by
die klemme van die plaaslike bestuur se toevoerkabel
of op die verbruiker se meterbord waarop die meetuit-
rusting geinstalleer is, of op sodanige ander meter-
bord as wat volgens die oordeel van die ingenieur
geplaas moet word op die grens van die verbruiker se
perseel of by ’n punt binne die perseel soos ooreenge-
kom; en

(c) in die geval van ’n grootmaattoevoer, by die klemme
van die plaaslike bestuur se skakeltuig wat die ver-
bruiker se perseel voorsien.

Eiendomsreg oor apparaat, uitrusting en materiale

40. Alle apparaat, uitrusting en materiale tot by die toe-
voerpunt bly die eiendom van die plaaslike bestuur, ongeag
of dit deur die plaaslike bestuur of die verbruiker voorsien
is.

Tydelike afsluiting van toevoer

41. (a) Verbruikers kan versoek dat die elektrisiteitstoe-
voer tydelik afgesluit word.

(b) 'n Bedrag voorgeskryf in die tarief is deur die ver-
bruiker betaalbaar vir die heraansluiting van die toevoer.

Lasbeheer

42. (1) Alle huishoudelike en kleinondernemingsverbrui-
kers moet geskikte lasbeperkerskakelaars, wat deur die in-
genieur goedgekeur moet word, by die distribusiebord instal-
leer om te verseker dat die geiser afgeskakel word wanneer
die stoof aangeskakel word.

(2) Ondanks ’n verbruiker se nakoming van genoemde
vereiste, het die plaaslike bestuur die reg om ’n be-
heerreléstel aan 'n waterverwarmer, ruimteverwarmer van
die opgaarsoort of aan enige ander apparaat aan te bring en
om daarna te eniger tyd genoemde apparaat gedurende tyd-
perke van spanning of spitslas vir sodanige tydsuur as wat
hy nodig ag, af te skakel.

Verbruikers se elektriese installasies

43. (1) (a) 'n Verbruiker moet vanaf die toevoerpunt
slegs materiale en apparaat van goeie ontwerp en konstruk-
sie gebruik.

(b) 'n Verbruiker moet alle apparaat op so 'n wyse
verskaf, installeer en onderhou dat daar in alle opsigte be-
hoorlik voldoen word aan enige statutére of ander bepalings
wat van tyd tot tyd in verband met die gebruik van elektrisi-
teit van krag is.

(2) Die bedrading van die verbruiker se perseel moet
uitgevoer word in ooreenstemming met die toepaslike
gebruikskode, soos van tyd tot tyd van krag.

(3) (a) Geen sodanige bedradingsinstallasie of apparaat
mag sonder die voorafverkreé¢ goedkeuring van die inge-
nieur by die plaaslike bestuur se toevoerstelsel aangesluit
word nie, en geen uitbreiding van of veranderings aan die
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alteration to a consumer’s wiring, or equipment be con-
nected to such consumer’s electrical installation without the
prior approval of;the engineer.

(b) The local authority shall be entitled to recover from a
consumer any loss or expense incurred by the local auth-
ority by reason of damage to the local authority’s equipment
or system resulting from failure by such consumer to com-
ply with the provisions of this by-law.

(4) Every consumer shall ensure that his electrical instal-
lation includes sufficient protective devices to prevent the
following:

(a) Damage to the said installation as a result of distur-
bances on the local authority’s electrical system;

(b) damage to the local authority’s electrical system as a
result of faults on the said installation.

(5) No consumer shall under any circumstances assume
that any protective device provided by the local authority is
suitable or intended to protect such consumer’s electrical
installation or apparatus.

Continuity of supply

44. (1) The local authority shall under no circumstances
be held responsible for any loss or damage sustained by a
consumer as a result of a voluntary or involuntary interrup-
tion of the electrical supply.

(2) Where an interruption of supply may cause damage to

a consumer’s plant or business, such consumer shall take -

the necessary precautions to cover himself against such pos-
sible damage.

Rights of way

45. (1) The consumer shall grant to the local authority a
right of way or rights of way in perpetuity free of charge
along a route or routes to be agreed on, which routes shall
be as direct as possible, for the equipment which the local
authority desires to erect, lay or install on or across the
consumer’s property in connection with the supply of elec-
tricity to the consumer on such property and to other con-
sumers.

(2) If the consumer is not the owner of such property, the
consumer shall obtdin for the local authority such rights of
way, free of charge, from the owner of such property.

(3) Such rights of way shall include provision for access
at all times to enable the local authority to operate, main-
tain, repair, remove or replace all or any of its equipment
located on such property.

(4) If the consumer requests the local authority to make
any alteration to its overhead lines, cables or other equip-
ment or to displace or remove any of its equipment, all
expense of such alteration, displacement or removal shall be
prepaid for by the consumer to the local authority.

Commencement of supply

46. Subject to compliance by the consumer with the local

authority’s requirements for the provision thereof, the sup- ¢

ply of electricity shall be made available on a date to be
notified by the engineer or as soon thereafter as practicable.

Private power generation

47. (1) No person shall, without the prior written appro-
val of the engineer, generate power on any premises by any
means whatever, whether for his own or another’s con-
sumption.

verbruiker se bedrading, toestel of uitrusting mag sonder die
voorafverkreé goedkeuring van die ingenieur by sodanige
verbruiker se elektriese installasie aangesluit word nie.

(b) Die plaaslike bestuur is daartoe geregtig om op 'n
verbruiker te verhaal enige verlies of koste deur die plaas-
like bestuur gely of aangegaan as gevolg van skade aan die
plaaslike bestuur se uitrusting of stelsel vanweé die ver-
bruiker se versuim om die bepalings van hierdie verorde-
ning na te kom.

(4) Elke verbruiker moet verseker dat sy elektriese instal-
lasie ‘voldoende beveiligingstoestelle insluit om die vol-
gende te verhoed:

(a) Die beskadiging van genoemde installasie as gevolg
van steurings in die plaaslike bestuur se elektriese
stelsel;

(b) die beskadiging van die plaaslike bestuur se elektriese
stelsel as gevolg van foute in genoemde installasie.

(5) Die verbruiker moet onder geen omstandighede aan-
vaar nie dat enige beveiligingstoestel wat deur die plaaslike
bestuur voorsien word, geskik is of bedoel is om die ver-
bruiker se elektriese installasie of apparaat te beveilig.

Deurlopenheid van toevoer

44, (1) Die plaaslike bestuur word onder geen omstandig-
hede verantwoordelik gehou nie vir die verlies of skade gely
deur ’n verbruiker as gevolg van ’n opsetlike of nie-opset-
like'onderbreking van die elektriese toevoer.

(2) Indien ’n onderbreking van die toevoer skade aan die
verbruiker se uitrusting of besigheid veroorsaak, moet hy
die nodige voorsorgmaatreéls tref om hom teen sodanige
moontlike skade te dek.

Regte van weg

45. (1) Die verbruiker moet gratis aan die plaaslike be-
stuur 'n voortdurende reg of voordurende regte van weg
verleen langs ’n roete of roetes waaroor daar ooreengekom
word, welke roetes so reguit moontlik moet wees, vir die
uitrusting wat die plaaslike bestuur op of oor die verbruiker
se eiendom wil oprig, aanlé of installeer in verband met die
elektrisiteitstoevoer aan die verbruiker op sodanige eiendom
en aan ander verbruikers.

. (2) Indien die verbruiker nie die eienaar van die eiendom
is nie, moet die verbruiker van die eienaar daarvan sodanige
regte van weg.gratis vir die plaaslike bestuur verkry.

(3) Sodanige regte. van weg moet voorsiening maak vir
toegang te alle tye sodat die plaaslike bestuur al sy uitrus-
ting of enige deel daarvan gele€ op sodanige eiendom kan
bedien, onderhou, herstel, verwyder of vervang.

(4) Indien ’n verbruiker die plaaslike bestuur versoek om,
enige verandering aan die plaaslike bestuur se bogrondse
lyne, kabels of ander uitrusting aan te bring of om enige van
sy uitrusting te verplaas of te verwyder, moet die verbruiker
alle koste van sodanige verandering, verplasing of verwy-
dering vooruit aan die plaaslike bestuur betaal.

Aanvang van toevoer

46. Onderworpe daaraan dat die verbruiker aan die plaas-
like bestuur se vereistes vir die verskaffing van ’n elektrisi-
teitstoevoer voldoen, moet die elektrisiteitstoevoer beskik-
baar gestel word op 'n datum wat deur die ingenieur ver-
strek word, of so gou doenlik daarna.

Private kragontwikkeling

47. (1) Niemand mag sonder die skriftelike goedkeuring
van die ingenieur op enige wyse hoegenaamd krag op 'n
perseel ontwikkel nie, hetsy vir eie verbruik of ander ver-
bruik.
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(2) If the approval referred to in subregulation (1) has
been obtained, no power so generated shall under any cir-
cumstances be connected to any electrical installation con-
nected to the local authority’s supply, except by means of
an approved change-over switch.

(3) Approval for the generation of electricity shall not be
deemed to imply approval for the resale of electricity,
which resale shall be the exclusive right of the supplying
authority.

Size limitation of low-voltage motors

48. (1) Unless otherwise approved by the engineer, the
rating of a lowvoltage single-phase motor shall not exceed 1
kW and the starting current thereof shall not exceed 40 A.

(2) With the approval of the engineer and subject to his
specifications, all motors of a rating in excess of 1 kW shall
be wound either for a three-phase connection at a low vol-
tage or for a higher voltage.

Offences and penalties

49. (1) Any person contravening or failing to comply
with any provision of or request under regulation 3 (3) and
(5), 12, 13 (2), 15 (1) and (2), 16 (3) and 4, 17 (9), 18 (2),
21, 22, 26 (2) (a) and (b), (3) and (6) (a), 27 (1), (2), (3),
(4) and (5), 28, 29, 30, 31 (1), 33, 42 (1), 43 (1) (b), (3) (a)
and (4), and 47 (1) and (2) shall be guilty of an offence and
liable on conviction to a fine not exceeding R500, or in
default of payment, to imprisonment for a period not ex-
ceeding 12 months or both such fine and such imprison-
ment.

(2) The consumer or the occupier or, if there is no con-
summer or occupier, the owner of any premises which was
being supplied with electricity and on which a breach of
these by-laws was committed shall be deemed to be guilty
of such breach unless he proves that he did not know and
could not by the exercise of reasonable diligence have
known that it was being or was likely to be committed and
that it was committed by some other person over whose acts
he had no control.

(3) Any person who contravenes the provisions of regula-
tion 13 and who is in consequence not charged for electri-
city which has been consumed or is charged for such electri-
city at a rate lower than that at which he should properly
have been charged shall notwithstanding any penalty which
may be imposed under this by-law, be liable to pay to the
local authority the sum which would have been paid to it
had the said offence not been committed, and such sum
shall be calculated on the basis of the highest charge which
could have been raised in terms of the tariff applicable from
the date when the said offence first took place.

(4) Any person contravening the provisions of regulation
48 shall be guilty of an offence, and the supply of electricity
to such person may be immediately suspended by the local
authority.

(2) Indien die goedkeuring bedoel in subregulasie (1)
verkry is, mag krag wat aldus ontwikkel word, onder geen
omstandighede by ’'n elektriese installasie wat met die
plaaslike bestuur se toevoer verbind is, aangesluit word nie,
behalwe deur middel van ’n goedgekeurde oorskakelaar.

(3) Goedkeuring vir die ontwikkeling van elektrisiteit
word nie geag die goedkeuring vir die herverkoop van elek-
trisiteit te impliseer nie, welke herverkoop die uitsluitlike
reg van die voorsieningsowerheid is.

Groottebeperking van laespanningsmotore

48. (1) Tensy anders goedgekeur deur die ingenieur, mag
die vermogaanslag van 'n laespanningsenkelfasemotor nie 1
kW oorskry nie en die aansitstroom daarvan nie 40 A
oorskry nie.

(2) Met die goedkeuring van die ingenieur en onderworpe
aan sy spesifikasies, moet alle motore met 'n vermoé-
aanslag van hoér as 1 kW, bewikkel word of vir "n drie fase-
aansluiting teen "n lae spanning of vir ’n ho€r spanning.

Qortredings en strawwe

49. (1) Iedereen wat enige van die bepalings van regula-
sie 3 (3) en (5), 12, 13 (2), 15(1) en (2), 16 (3) en (4), 17
9), 18 (2), 21, 22, 26 (2) (a) en (b), (3) en (6) (a), 27 (1),
(2), 3), 4) en (5), 28, 29, 30, 31 (1), 33,42 (1), 43 (1) (b),
3 (a) en (4) en 47 (1) en (2) oortree of versuim om daaraan
of aan 'n versoek daarkragtens te voldoen, begaan ’n mis-
dryf en is by skuldigbevinding strafbaar met 'n boete van
hoogstens R500 of, by wanbetaling, met gevangenisstraf vir
’n tydperk van hoogstens 12 maande of met sowel sodanige
boete as sodanige gevangenisstraf.

(2) Daar word geag dat die verbruiker of die bewoner of,
indien daar geen verbruiker of bewoner is nie, die eienaar
van ’n perseel wat van elektrisiteit voorsien is en waarop 'n
oortreding van hierdie verordeninge begaan is, aan sodanige
oortreding skuldig is tensy hy bewys dat hy nie geweet het
en nie deur die beoefening van redelike ywer kon geweet
het dat dit begaan word of waarskynlik begaan sou word
nie, en dat dit deur ’'n ander persoon begaan is oor wie se
handelinge hy geen beheer gehad het nie.

(3) Iedereen wat die bepalings van regulasie 13 oortree en
wat gevolglik nie vir elektrisiteit wat verbruik is gedebiteer
word nie of vir sodanige elektrisiteit gedebiteer word teen 'n
tarief laer as dié waarteen hy regmatig gedebiteer moes
word, is ondanks enige straf wat ingevolge hierdie veror-
dening opgelé mag word, aanspreeklik om aan die plaaslike
bestuur die bedrag te betaal wat aan die plaaslike bestuur
betaal sou gewees het indien genoemde oortreding nie be-
gaan was nie en sodanige bedrag word bereken op die
grondslag van die hoogste heffing wat gevorder kon word
volgens die tarief wat vanaf die datum waarop sodanige
oortreding die eerste keer plaasgevind het, van toepassing
was.

(4) Iedereen wat die bepalings van regulasie 48 oortree,
begaan 'n misdryf, en die plaaslike bestuur kan onmiddellik
die verskaffing van elektrisiteit aan die betrokke persoon
staak.

DEPARTMENT OF FINANCE
No. R. 2220 12 October 1984
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/1056)

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended to
the extent set out in the Schedule hereto.

D. W. STEYN, Acting Minister of Finance.

DEPARTEMENT VAN FINANSIES
No. R. 2220 12 Oktober 1984
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/1056)

Kragtens artikel 48 van di¢ Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hierby
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

D. W. STEYN, Waarnemende Minister van Finansies.
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SCHEDULE
i . I il v
Tariff Heading e 0 OO
Unit General | M.F.N.
23.07 By the insertion after subheading No. 23.07.40 of the following:
'23.07.50 Animal feed supplements containing furazolidone kg free”’

Note.—Specific provision is made for animal feed supplements containing furazolidone and the rate of duty thereon is

reduced from 20% to free.

BYLAE

I
Tariefpos

I I v
Statis- Skaal van Reg
tiese

Eenheid |Algemeen| M.B.N.

23.07
*23.07.50 Dierebyvoere wat furasolidoon bevat

Deur na subpos No. 23.07.40 die volgende in te voeg:

Eh)

kg vry

Opmerking. —Spesifieke voorsiening word gemaak vir dierebyvoere wat furasolidoon bevat en die skaal van reg daarop

word van 20% na vry verlaag.

No. R. 2221 12 October 1984
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/1057)

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended to
the extent set out in the Schedule hereto.

D. W. STEYN, Acting Minister of Finance.

No. R. 2221 12 Oktober 1984
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/1057)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hierby
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

D. W. STEYN, Waarnemende Minister van Finansies.

SCHEDULE
I I m v
Statis- Rate of Duty
Tariff Heading tical
Unit General | M.F.N.
38.19 By the substitution for subheading No. 38.19.65 of the following:
*‘38.19.65 Compound catalysts:
.10 Containing vanadium or vanadium compounds kg 15%
.90 Other kg free”’

Note.—The effect of this notice is that specific provision is made for compound catalysts containing vanadium or
vanadium compounds and the rate of duty thereon is increased from free to 15%.

BYLAE

I
Tariefpos

I I v
Statis- Skaal van Reg
tiese

Eenheid |Algemeen| M.B.N.

38.19  Deur subpos No. 38.19.65 deur die volgende te vervang:
“38.19.65 Saamgestelde katalisators:
.10 Wat vanadium of vanadiumverbindinge bevat kg 15%
.90 Ander kg vry”’

Opmerking.—Die uitwerking van hierdie kennisgewing is dat spesifieke voorsiening gemaak word vir saamgestelde
katalisators wat vanadium of vanadiumverbindinge bevat en die skaal van reg daarop word van vry na

15% verhoog.

No. R. 2222 12 October 1984
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/1058)

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended to
the extent set out in the Schedule hereto.

D. W. STEYN, Acting Minister of Finance.

No. R. 2222 12 Oktober 1984
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/1058)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hierby
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

D. W. STEYN, Waarnemende Minister van Finansies.
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SCHEDULE

I i I v

Statis- Rate of Duty

i i tical
s ey Unit | General | M.F.N.
48.15 By the insertion after subheading No. 48.15.10 of the following: as
“48.15.15 Tea bag paper kg

Note.—Specific provision is made for tea bag paper, cut to size or shape, and the rate of duty thereon is reduced from

20% to free.
BYLAE
1 I 114 v
Statis- Skaal van Reg
i tiese
g Eenheid | Algemeen| M.B.N.
48.15  Deur na subpos No. 48.15.10 die volgende in te voeg: -
‘‘48.15.15 Teesakkiepapier kg vry
Opmerking —Spesifieke voorsiening word gemaak vir teesakkiepapier, na grootte of vorm gesny, en die skaal van reg
daarop word van 20% na vry verlaag.
No. R. 2223 12 October 1984 | No. R. 2223

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 3 (No. 3/810)

Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964,
Schedule 3 to the Said Act is hereby amended to the extent

12 Oktober 1984
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 3 (No. 3/810)

Kragtens artikel 75 van die Doeane—_ en Aksyngwc},
1964, word Bylae 3 by genoemde Wet hierby gewysig in

set out in the Schedule hereto.
D. W. STEYN, Acting Minister of Finance.

die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

SCHEDULE
I I oI
Rebate . Extent of
Tariff Rebate e

Item Heading Code Description Rebate
306.01 By the insertion after rebate code 03.00 to tariff heading No. 38.19

of the following:

04.00 | 41 | Compound catalysts containing vanadium or vanadium com- | Full duty”
pounds, for the manufacture of maleic anhydride and phthalic
anhydride

Note.—Provision is made for a rebate of the full duty on compound catalysts containing vanadium or vanadium
compounds, for the manufacture of maleic anhydride and phthalic anhydride.

BYLAE
I I I
Ki‘:gr‘: . T;r;:f- Kﬁggg‘g' Beskrywing l\lll(:tem\:;n
306.01 Deur na kortingkode 03.00 by tariefpos No. 38.19 die volgende in
“°04.00 | 41 ;ea;xo:gg;stelde katalisators wat vanadium of vanadiumverbindinge | Volle reg”
mcg;i:g die vervaardiging van maleiensuuranhidried en ftaalsuur-

Opmerking —V oorsiening word gemaak vir 'n volle korting op reg op saamgestelde katalisators wat vanadium of
vanadiumverbindinge bevat, vir die vervaardiging van malei hidried en ftaalsuuranhidried.

No. R. 2224 12 October 1984
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

No. R. 2224
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

D. W. STEYN, Waarnemende Minister van Finansies.

12 Oktober 1984

AMENDMENT OF SCHEDULE 4 (No. 4/359)

Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964,
Schedule 4 to the said Act is hereby amended to the extent
set out in the Schedule hereto.

D. W. STEYN, Acting Minister of Finance.

WYSIGING VAN BYLAE 4 (No. 4/359)

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Bylae 4 by genoemde Wet hierby gewysig in
die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

D. W. STEYN, Waarnemende Minister van Finansies.
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SCHEDULE x
! I s
Item Tariff Heading and Description El’l‘sbt:tgf
410.03 By the deletion of tariff heading No. 23.07.

Note.—The provision for a rebate of duty on animal feed supplements containing phenothiazine, furazoli i
zine, thiabenzole, methyridine or amprolium, is withdl;gwn. i : o

BYLAE
I I X
Item Tariefpos en Beskrywing }'I'i(::;l; agn
410.03 | Deur tariefpos No. 23.07 te skrap.

Opmerking.—Die voorsiening vir ’n korting op reg op dierebyvoere wat fenotiasien, furasolidoon, piperasien, tiaben-
sool, meteridien of amprolium bevat, word ingetrek.

N¢ R. 2235 12 October 1984
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

DE :RMINATIONS OF TARIFF CLASSIFICATION
AN FURNISHING THEREOF ON BILLS OF ENTRY
(LI 'TAR/112)

L 'he following determinations (Part A)/amendments to
dete 1inations (Part B) are published in terms of section 47
(9) ¢ the Customs and Excise Act, 1964 (Act 91 of 1964).

2. n terms of section 39 (1) (c) of the aforementioned
Act, mporters are required to furnish the determination
numl r on bills of entry at the time of entry of such goods.

D. O ENDAL, Commissioner for Customs and Excise.

Notes

1.' e description of the goods is given for determination
s only and should not be construed as correct, com-
plete « binding for any other purpose.

2. ¢ 1ods which are packed for or put up for retail sale are
in all (stances classified under the appropriate tariff sub-
headir where such provision exists.

3. 7 riff subheadings which depend upon the mass, di-
mensi« s, form, value, packing, etc., of goods are not nec-
essaril indicated. ;

4. T1 rder to avoid possible confusion trade names and in
certain nstances trade descriptions have not been trans-
lated.

5. § parate serial numbers have been allocated to deter-
minat ns under each tariff heading.

6. .ist TAR/111 was published in Government Notice

R.2 37 of 21 September 1984.

No. R. 2235 12 Oktober 1984
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

BEPALINGS VAN TARIEFINDELING EN VERSTREK-

KING DAARVAN OP KLARINGSBRIEWE (LYS
TAR/112)

1. Die volgende bepalings (Deel A)/wysigings van bepa-
lings (Deel B) word kragtens artikel 47 (9) van die Doeane-
en Aksynswet, 1964 (Wet 91 van 1964), gepubliseer.

2. Kragtens artikel 39 (1) (c) van voornoemde Wet word
vereis dat die bepalingsnommer deur invoerders ten tyde
van klaring van sodanige goedere op klaringsbriewe ver-
strek word.

D. ODENDAL, Kommissaris van Doeane en Aksyns.
Opmerkings:

1. Die beskrywing van die goedere word slegs vir bepa-
lingsdoeleindes verstrek en moet nie as korrek, volledig of
bindend vir enige ander doel vertolk word nie.

2. Goedere wat verpak is vir of bemark word vir klein-
handelverkoop word in alle gevalle by die toepaslike tarief-
subpos, waar sodanige voorsiening bestaan, ingedeel.

3. Tariefsubposte wat van die massa, afmetings, vorm,
waarde, verpakking, ens., van goedere afhang word nie
noodwendig aangedui nie.

4. Om moontlike verwarring te vermy is handelsname en
in sekere gevalle handelsbeskrywings nie vertaal nie.

5. Aparte reeksnommers is aan bepalings onder elke
tariefpos toegeken.

6. Lys TAR/111 is in Goewermentskennisgewing
R. 2087 van 21 September 1984 gepubliseer.

PART A: DETERMINATIONS

Description of goods T‘f"gh’;ﬁ:}y D eter;vn;r.latwn
A’ ond Tree chocolate coated almonds—chocolate cOnfectionery ..........oc.uviiiiiiieiiiiiiiiiiiiiiiieieen, 18.06.20 13
N thew Walker plum-pudding—Pastry .......coeeeeeereriermrereiiiiiiiiiiiiiiii et e s et e st g 19.08 2
1 itthew Walker mince-pie of fIUit—PastE ........oooiiiiuiiitiietietit et 19.08 3
atthew Walker Dundee fruit CAKE—PaSITY .......uiiruunirriineriieeiiie ettt ettt e s s sai s taateseaaras 19.08 4
/ature Valley Granola biscuit bars—pastry, biscuits, cakes and other fine bakers’ wares ............ccooovveeeeeees 19.08 5
atthew Walker Imperial fruit mince in jars—fruit otherwise prepared or preserved, Other..........c.veveeneennes 20.06.90 35
7izate 243-L hydrolyzed vegetable protein—a food preparation, other...............ooooiiiii. 21.07.90 101
Iexyl Cellosolve—an ethylene glycol monohexyl ether .............ouiiiiiiiiiiiiiiiiii s 29.08.90 10
jlyezin A—an organo-sulphur compound, Other ............iiiiiiiiiiiiiiiii i 29.31.90 17
lystatin USP—an antibiotic, OthET. .......o.uuuiiiiiiiiiiia it 29.44.90 11
ewcadin emulSion—a VIrus VacCine, Other ...........oiuuiiiiiriuiiiieiiin i s saas 30.02.90 49
ndothal, being thiopentone sodium in vials—an anaesthetic, Other............ccciiiiiirnieiiiiis 30.03.10.90 296
' avocort cream with diflu-cortolone valerate as active ingredient for the treatment of mycosis of the feet—a  30.03.30.90 297

medicament with a hormone basis. other
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Description of goods

Scheriproct ointment with a basis of prednisolone caproate—a medicament with a hormone basis, other ...........
Dry beta-carotene 10% water-soluble colouring agent for soft drinks, etc.—a synthetic organic dyestuff, other ...
IF-131 tapioca starch—a SOlUbIe SEAICH. ... cceiieiiiiiiiie et
Ralgro pellets for use with cattle as growth stimulators—chemical products, other: i cindsabaitnas windisis s
Admul Wol 1403, being a viscosity modifier used in the manufacture of chocolates—a chemical product, other
Cardiolipin, being a diagnostic reagent used in laboratory testing for venereal discase in blood samples—a
chemical preparation, other
Dynapol S36—a polybutylene terephthalate ............ccuviiiiiiiiiiiii
Tritorga 33—a cycloaliphatic epoxide in powder form..............oiviiiiiii
Medi-Spec clamp covers (tubes)—SiliCONES ..........coorvviiiniiiiiiiiiiiii
Shadow Film self-adhesive film of mylan—polyethylene terephthalate film, pressure-sensitive, of a width
exceeding 150 mm
Pluriol PE 6100—polyether-polyol, liquid, with a hydroxyl number of 20 mg KOH/g or more but not exceeding
300 mg KOH/g
Pliolite S-5, being a vehicle binder for certain paints—styrene copolymer granules ..............oooeiiiiiiiinnnnnns
Shadow Scenes of mylar backed with black vinyl and perforated—articles of artificial plastic material, other .....
Mistral kitchen work centre (sink)—a sanitary article, Other ...........c.ooviiiiiiiiiiiiiii
Auto Sun Screens, being shadow screens for motor vehicle windows, not cut to shape to fit a particular vehicle—
articles of artificial plastic material, other
St Michael storage trolleys—other articles of artificial plastic material, Other ..............ooovieiiiiiininiiiiin,
Continental printing blankets—plates and sheets of unhardened vulcanised rubber

Landing mat fabric woven from textile cores covered with vinyl for use with gymnasium equipment—oplaiting
materials woven in sheet form, other

Gazebo thatched roof sections reinforced with metal—articles of plaiting materials, other
Studs of rubber for soccer or rugby boots—parts of footwear, Other..............cccviiiriiiiieiiiiiiiieninnnn,

Acupuncture insoles with magnetic capsules—removable fittings for footwear .............coooiiviiiiiiiiiininniinn,
Luminarc jug with six goblets imported as a set—other machine-made drinking vessels................ccccoeeeiinis
Arcoroc punch set consisting of one bowl, eight cups and hooks, and one ladle—other machine-made cups .......
R.P. chain suspended scaffolding system—a structure of iron or steel, other ...............ccoviiiiiiiiiinnnn,

Thumm turntables used in manufacturing and repair workshops for electric motors—other articles of iron or
steel, other

Spikes for cricket boots—other articles of QIO OBICT o vv. oo o gei s vwos dosyuavnss s albnes vion iy CRREC IS Bapes
Nozzles for Orion grease guns—parts of other hand tools, other...............coceviuiiiiiiiiiiiiiiiiii e
Tucker Pop riveting tool model TT55A—a riveting tool for blind riveting ...........ccccovvviiiiiiiiiniiiiiiiiiin.

Coral router bits and spindle cutters for woodwork—interchangeable tools for hand tools, for machine tools or
for power-operated hand tools, other

Ponndorf peristaltic pump—an other pump for liquids, Other ............cciviuiiiiiiiiiiiiiiiiir e
Glass Tech windscreen repair Kit—an air pump, Other ..........c.cooviiiiiiiiieiiiiiiiiiir st sas e eeens
Ciemme Set 25K45 still for recovering impure solvents in paints, resins, etc.—distilling equipment.................

Maxco ME-1600 carton erector for the setting and glueing of corrugated cartons for fruit, vegetables, etc.—a
machine for sealing boxes, other

Aton load mass indicator used with trucks, etc.—a massmeter, Other...........ccuevuiuiiiiiiierernenierararnennenns

Waternife, being a jet used as a cutting tool that operates by means of a thin stream of cold water under high
pressure—a mechanical appliance for spraying liquids, of a kind used in industry

Fritz Voltz Sohn flushing unit for pulp vats, etc.—an industrial appliance for spraying liquids, other ...............

Electrodyn electric sprayer for spraying crops with chemicals—a sprayer, suitable for use with insecticides,
fungicides and herbicides, power-operated

Flow Systems Abrasive Jet, being jets used as cutting tools that operate by means of a mixture of water and
abrasives under high pressure—sand blasting machines and similar jet projecting machines

Champion juicer with grain mill attachments—a machine of a kind used in fruit juice preparation or the like ......

Maja model KSE bone saw equipped with electric motor—a machine for the preparation of meat, other............

Electrolux Wascator W-74 automatic laundry washing machine—a laundry washing machine with a dry mass
loading capacity exceeding 7 kg

Llesor setting dummy for sizing of knitted garments—a machine for finishing textile articles, other.................

Easiturn 3 CNC lathe incorporating a microprocessor—a lathe, numerically controlled ................ccceeeuvvinnnnns

Vactor vacuum loader model 2045 not mounted on a motor vehicle chassis—a machine having an individual
function, other

Brown Boveri check valve fitted with an actuator—a pressure or flow control valve, automatic......................
Brown Boveri check valve, not fitted with an actuator—a non-return valve, not elsewhere specified or included
Galena Fog Major, being a hose fitting used with fire extinguishing equipment—a fire extinguishing appliance
English Electric thermal image camera model P4428—a television camera...................c.uueeereeneesssnesennnnn..
Wamag transmitter and command box for use with automatic target devices—a radio remote control apparatus ...
Control 4 multi-channel radio alarm system—electric sound signalling apparatus, other ...................c.ceeuuene.

Dangel 4x4 pick-up model 504—an other assembled goods vehicle fitted with a body and cab (excluding a
monobuilt goods vehicle)

Wingsailer of glass fibre fitted with a wing—a pleasure or sporting craft...............cooeuiiiiiiiiiniiiiiiiennennennens
Delta-Turn 5000 platemaker—a photocopying apparatus, of the contact type ...
Aumann programmable counter model PZ 1—a production COUNLET ..............evvivuiinirniinernennernernesncaneennes

Perfectone Capermag Simplex and Capermag Duplex recorders/reproducers for picture/sound synchronisation
for cinematographic film—other sound recorders and reproducers, other

Perfectone Rapimag Simplex and Rapimag Duplex studio recorders/reproducers for transfer of coded tape onto
cinematographic film—aother sound recorders and reproducers, other

Perfectone Trans-Ultra R Triplex and Trans-Ultra R Duplex studio sound recorders for film sound-tracks—other
sound recorders and reproducers, other

Tariff heading/
subheading

30.03.30.90
32.05.90

35.05
38.19.90/99
38.19.90/99
38.19.90/99

39.01.63
39.01.79.20
39.01.85
39.01.61.40

39.01.75.05

39.02.40.30
39.07.90.90
39.07.20.90
39.07.90.90

39.07.90.90
40.08.20
46.02.90

46.03.90
64.05.90
64.05.75
70.13.40.25/30
70.13.40.05
73.21.90
73.40.99

76.16.90
82.04.55.90
82.04.55.20
82.05.90

84.10.80.90
84.11.05.90
84.17.45
84.19.90

84.20.90
84.21.80

84.21.80
84.21.30.10

84.21.60

84.27
84.30.90
84.40.20

84.40.90
84.45.10.05
84.59.90

84.61.07
84.61.61
84.61.20

85.15.15.40
85.15.77

85.17.90
87.02.87

89.01.20
90.10.45.20
90.27.10
92.11.70.90

92.11.70.90

92.11.70.90

Determination
No.

298
42

363

87
71
209

52
161

162
163

164

—

59
228
642

86
87

117
118

16

31
56

57
58
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Description of goods Tariff heading/  Determination
Perfectone Maxi Simplex and Mini Simplex studio sound : - . g
recorders and reproducers, other p io sound recorders for cinematographic film—other sound  92.11.70.90 59
;’:me;l; brushes with accessori.es for washing trucks, railway cgrriages, etc.—brushes, other................c...... 96.01.90 30
per Angel (;H-24l batter_y-dnven toy car—a wheeled toy designed to be ridden by children, other 97.01.90 6
Boots fitted with a stec?l spring—toys made wholly or chiefly of metal .................cccoveeeiiinieiiesiennins 97.03.30 104
Letraset Pantone felt tipped colour markers—fibre tipped Pens .............ccoiervrresissieoeesiross oo, 98.03.40 11
PART B: AMENDMENTS TO PUBLISHED DETERMINATIONS
1. Errors in the following determinations are corrected as indicated:
;‘;:de f}(})llowing are substituted for the existing determinations:
rand models 8413-8419 PST connector insulators being tubu A7
propylene—heat shrinkable or prestretched tubes, specially designed f(:?l;hseli;o‘ta;cg(f)ns,ui]g:]uul;tif(r)iea::ihgtﬁ?s S i
relief of wire, cable, cable joints and the like from abrasion, corrosion and moisture
Floss-a-Matic dental flosser—a toilet article, Other ..........c...vveeeeiuivieeeieeseeeeeeeeiireeeeesseeeseeeeseneseens 39.07.20.90 132
Flexterm laminates—other unprinted fabrics, of man-made fibres (discontinuous) or of natural fibres ......... 59.03.60 47
ARC chassis punches—tools for punching, Other .............c.ccouiueriiiiiiiiiiineiiiceeieieiiiiiiiiscieeseeeeeenas 82.05.25.90 58
2 ?;‘é:l)l'dmems to determinations in terms of section 47 (9) (d) of the Customs and Excise Act (Act 91 of
(i) The following is substituted for the existing determination with effect from 19 August 1983:
S)I:,slte[rnn(’del 840AB colour transparency maker—a photo-copying apparatus incorporating an optical ~ 90.10.45.10 60
(ii) Determination No. 27 under tariff heading 70.20 is withdrawn and replaced by the following determin-
ation with effect from 12 October 1984:
Saffil Alumina fibre fabric—mineral WoOl, OthEr .............oeuiuiiiiiiiiiii i e e eeannaanes 68.07.10.90 25
(iii) The following is substituted for the existing determination with effect from 12 October 1984:
King KY 92 Silver Crown VHF transceiver—a radiotelegraphic and radiotelephonic transmission and ~ 85.15.10.90 101
reception apparatus, other
DEEL A: BEPALINGS
Beskrywing van goedere Tariefpos/-subpos  Bepaling No.
Almond Tree sjokoladebedekte amandels—sjokolade-suikergoed .............occviiiiuiiiiiiniiiiiniiiininiii e, 18.06.20 13
Matthew Walker-Kerspoeding—soetgebak 19.08 2
Matthew Walker-pastei van gemaalde vrugte—soetgebak ... .........coivuiiiiiiiiiiiiiiniiniiniinie e caieans 19.08 3
Matthew Walker Dundee-vrugtekoek—s0etgebak ...........oivuiiiuiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiii i easeanes 19.08 4
Nature Valley Granola-beskuitjiestawe—soetgebak, beskuitjies, koek en ander fyngebak .................... 19.08 5
Matthew Walker Imperial gemaalde vrugte in flesse—vrugte andersins voorberei of gepreserveer, ander ... 20.06.90 5
Vizate 243-L gehidroliseerde groenteproteien—'n voedselbereiding, ander..............coovvvviiniiiniiiinnn. ..+ 21.07.90 101
Heksiel-Cellosolve—'n etileenglikoolmonoheksieleter .............uvuiiuiiniiiiiiiiiici e e 29.08.90 10
Glyezi A-—"'n organoswawelverbinding: amder il 5. Lo T il S G SR SRR R ARG 29.31.90 17
o R R R S e R R R e e T T 29.44.90 11
e AT T RS TR TU 13 (1) B ) (o e A n e sse s R R ey ey e RS s AL Ve 30.02.90 49
Sandothal, synde tiopentoonnatrium in buisies—’n narkosemiddel, ander................coooiiiiiiii 30.03.10.90 296
Travocort-room met diflukortoloonvaleraat as aktiewe bestanddeel vir die behandeling van voetswamsiektes—'n  30.03.30.90 297
geneesmiddel met 'n hormoonbasis, ander
Scheriproct-salf met "n basis van prednisoloonkaproaat—'n geneesmiddel met 'n hormoonbasis, ander-............ 30.03.30.90 298
Droédbetakaroteen 10% wateroplosbare kleurmiddel vir koeldranke, ens.—'n sintetiese organiese kleurstof,  32.05.90 42
ander
TF-13 1tapiokastysel— 1 ODIORDAIE SUYSEL .. o i o o ohe o vmroninssnivnassbaronsdibososssovsnssssisossovedsssionasnssdos 35.05 12
Ralgro-inplantpille vir gebruik met beeste as groeistimuleerders—chemiese produkte, ander................ocoeeeees 38.19.90/99 441
Adm(\;l Wol 1403, synde 'n viskositeitwysiger gebruik by die vervaardiging van sjokolade—'n chemiese produk,  38.19.90/99 442
ander
Cardiolipin, synde 'n diagnostiese reageermiddel in laboratoriums gebruik vir die toets van veneriese siekte in  38.19.90/99 443
bloedmonsters—’n chemiese preparaat, ander
Dynapol S36—'n polibutileentereftalaat ................ccooiiiiiiiiiiiiiii i 39.01.63 380
Tritorga 33— 'n siklo-alifatiese epoksied in poeiervorm 39.01.79.20 381
Medi-Spec-klampomhulsels (buise)}—Silikone ...........ccoevumiiiiiiiiiiiiiieiiiiiiie i 39.01.85 382
Shadow Film-selfkleeffilm van mylar—poliétileentereftalaatfilm, drukgevoelig, met 'n wydte van meer as 150  39.01.61.40 383
mm
Pluriol PE 6100—poliéterpoliool, vloeistof, met ’n hidroksielnommer van minstens 20 mg KOH/g maar  39.01.75.05 384
hoogstens 300 mg KOH/g
Pliolite S-5, synde ’n draerbindstof vir sekere verwe—stireenkopolimeerkorrels ..............cocoviiiiiiiiiiiiiiiin 39.02.40.30 323
Shadow Scenes van mylar met rugkant van swart viniel en geperforeer—artikels van kunsplastiekstof, ander ..... 39.07.90.90 361
Mistral-kombuiswerksentrum (spoelbak)—'n sanitére artikel, ander ................ooooiii 39.07.20.90 362
Auto Sun Screens, synde skaduskerms vir motorvoertuigvensters, nie na vorm gesny om 'n bepaalde voertuigte  39.07.90.90 363
pas nie—artikels van kunsplastiekstof, ander
St Michael-bergingtrollies—ander artikels van kunsplastiekstof, ander ... 39.07.90.90 364
Continental-drukkersklede—plate en velle van onverharde gevulkaniseerde rubber..............cooeuiiiiiiiii 40.08.20 28
Landingsmatstof geweef van tekstielkerns wat met viniel bedek is vir gebruik met gimnasiumtoerusting— 46.02.90 B
vlegwerkstowwe geweef in die vorm van velle, ander
Somerhuisie-grasdakgedeeltes met metaal versterk—artikels van viegwerkstowwe, ander.................ccoeeeiis 46.03.90 2
Soolknoppe van rubber vir sokker- of rugbystewels—onderdele van skoeisel, ander....................oiiiiiinis 64.05.90 D
Akupunktuurbinnesole met magnetiese kapsules—verwyderbare toebehore vir skoeisel ............. 64.05.75 6
Luminarc-beker met ses drinkbekers ingevoer as "n stel—ander masjinaalgemaakte drinkflesse ... 70.13.40.25/30 10
Arcoroc-ponsstel wat uit een kom, agt koppies en hakies, en een skeplepel bestaan—ander masjinaal-gemaakte ~ 70.13.40.05 11

koppies
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Beskrywing van goedere Tariefpos/-subpos  Bepaling No.
R.P.-kettinghangsteierwerkstelsel—'n struktuur van yster of staal, ander...........ccoooviiiiiiiniiiniinnenenns 73.21.90 19
Thumm-draaitafels gebruik in vervaardigings- en herstelwerkwinkels vir elektriese motore—ander artikels van 73.40.99 217
yster of staal, ander

Spykers vir krieketstewels—ander artikels van SIMINIom, ander -\ i oo sl id, ot beate Soats St s sbet e Sear et 76.16.90 24

Spuitstukke vir Orion-ghriesspuite—onderdele van ander handgereedskap, ander........ ... 82.04.55.90 99

Tucker Pop-klinkgereedskap model TT55A—klinkgereedskap vir blinde klinkwerk . 82.04.55.20 100

Coral-verdiepbore en -spilfrese vir houtwerk—verwisselbare ~gereedskap vir handgereedskap, vir 82.05.90 63
masjiengereedskap of vir kragaangedrewe handgereedskap, ander

Ponndorf peristaltiese pomp—'n ander pomp Vir VIOSiStowwe, ander ...........ccooeeririiiiiiiiiiiiiiiiiiiee 84.10.80.90 87

Glass Tech-windskermreparasiestel—'n lugpomp, ander..............ooiiiiieiiiiiiiiiii i 84.11.05.90 71

Ciemme Set 25K45-distilleerder vir die herwinning van onsuiwer oplosmiddels in verwe, harse, ens.—distilleer- 84.17.45 209
toerustin;

Maxco MEfl600-kartonmonteur vir die montering en vaslym van geriffelde kartonne vir vrugte, groente, ens.—  84.19.90 64
’n masjien vir die verseéling van dose, ander

Aton-vragmassameter gebruik met vragmotors, ens.—'n massameter, ander ..., 84.20.90 52

Waternife, synde ’n spuitstuk gebruik as snygereedskap wat deur middel van ’n dun straal koue water onder hoé ~ 84.21.80 161
druk werk—’n meganiese toestel vir die spuit van vloeistowwe, van 'n soort in die nywerheid gebruik

Fritz Voltz Sohn-spoeleenheid vir pulpvate, ens.—’n industriéle toestel vir die spuit van vloeistowwe, ander ..... 84.21.80 162

Electrodyn elektriese sproeier vir die bespuiting van gewasse met chemikalieé—'n sproeier, geskik vir gebruik ~ 84.21.30.10 163
met insekte-, swam- en plantdoders, kragaangedrewe

Flow Systems Abrasive Jet, synde spuitstukke gebruik as snygereedskap wat deur middel van ’'n mengsel van  84.21.60 164
water en skuurmiddels onder hoé druk werk—sandblaasmasjiene en dergelike straalwerpmasjiene

Champion-ontsapper met graanmeulbybehoorsels—’'n masjien van 'n soort by die bereiding van vrugtesap of vir ~ 84.27 1
soortgelyke doeleindes gebruik

Maja model KSE beensaag met elektriese motor toegerus—'n masjien vir die bereiding van vleis, ander........... 84.30.90 66

Electrolux Wascator W-74 outomatiese wasgoedwasmasjien—'n  wasgoedwasmasjien met ’n  84.40.20 58
droéwasgoedinhoudsvermog van meer as 7 kg

Llesor-settingmaatmodel vir die reksetting van gebreide kledingstukke—’'n masjien vir die afwerk van tekstiel-  84.40.90 59
artikels, ander

Easiturn 3 CNC-draaibank wat 'n mikroprosesseerder inkorporeer—’n draaibank, syferkontrole .................... 84.45.10.05 228

Vactor-vakuumlaaier model 2045 nie op 'n motorvoertuigonderstel gemonteer nie—'n masjien wat 'n afsonder-  84.59.90 642
like funksie het, ander

Brown Boveri-keerklep met "n aandrywer toegerus—'n druk- of vloeibeheerklep, outomaties ....................... 84.61.07 86

Brown Boveri-keerklep, nie met 'n aandrywer toegerus nie—’n terugslagklep, nie elders vermeld of ingesluit nie  84.61.61 87

Galena Fog Major, synde ’n slangtoebehoorsel gebruik met brandblustoerusting—’n brandblustoestel ............. 84.61.20 88

English Electric termiese beeldkamera model P4428—'n televisiekamera ..............ccoevvviiiiiiiiiniiiieiiinneenn. 85.15.15.40 117

Wamag-transmissie- en bevelskassie vir gebruik met outomatiese teikenapparate—'n radio-afstandbeheerappa-  85.15.77 118
raat

Control 4 multikanaal radio-alarmstelsel—elektriese klankseinapparaat, ander...............ccoecevuiiiiiiiiieinnnnns 85.17.90 100

Dangel 4x4-bakkie model 504—'n ander gemonteerde vragvoertuig met 'n bak en kajuit toegerus (uvitgesonderd  87.02.87 46
'n eenheidsgeboude vragvoertuig)

Wingsailer van glasvesel met ’n vierk toegerus—'n plesier- of SPOrtvaartuig...........cccuuveriieeeriiiererunseennnnnns 89.01.20 16

Delta-Turn 5000-plaatmaker—'n fotokopieerapparaat, van die KONtaktipe .............ccceevrnernnceuniriisnnnnnnnnns 90.10.45.20 66

Aumann programmeerbare teller model PZ 1—'n produksieteller. ............ovvivuiiiiiinniiiiieiiiineeeiieeerinneeennns 90.27.10 31

Perfectone Capermag Simplex- en Capermag Duplex-opnemers/weergewers vir beeld-/klanksinkronisering vir ~ 92.11.70.90 56
kinematografiese film—ander klankopnemers en -weergewers, ander

Perfectone Rapimag Simplex- en Rapimag Duplex-ateljee-opnemers/weergewers vir die oordra van gekodeerde ~ 92.11.70.90 37
band na kinematografiese film—ander klankopnemers en -weergewers, ander

Perfectone Trans-Ultra R Triplex- en Trans Ultra R Duplex-ateljeeklankopnemers vir filmklankbane—ander  92.11.70.90 58
klankopnemers en -weergewers, ander :

Perfectone Maxi Simplex- en Mini Simplex-ateljeeklankopnemers vir kinematografiese film—ander klankop-  92.11.70.90 59
nemers en -weergewers, ander

Vorwerk-borsels met toebehore om vragmotors, spoorwegwaens, ens. , te was—borsels, ander ..................... 96.01.90 30

Super Angel CH-241 battery-aangedrewe speelgoedmotor—'n speelding met wiele ontwerp om deur kinders  97.01.90 6
gery te word, ander

Stewels met ’n staalveer toegerus—speelgoed geheel of hoofsaaklik van metaal gemaak 97.93.30- 104

Letraset Pantone-viltpuntkleurmerkers—veselpuntpenne..............cooouvveeiiviiiiiinereiiiinnennns 98.03.40 11

DEEL B: WYSIGINGS VAN GEPUBLISEERDE BEPALINGS
1. Foute in die volgende bepalings word reggestel soos aangedui:
Die volgende vervang die bestaande bepalings:

3M Brand modelle 8413-8419 PST aansluiterisolators synde buisvormige hulse van swawelvrye etileenpro-  39.02.05 322
pileen——hittekrimgﬁnde of voorafgerekte buise, spesiaal ontwerp vir die beskerming, isoleer en spanverlig-

ting van draad, kabel, kabellaste en soortgelyke goedere teen slyting, korrosie en vog

Flos-a-Matic-tandvlosapparaat—'n toiletartikel, ander ..............oeevuuererneeiiineiiiie i eieeeiieeeaeeeann. 39.07.20.90 132
Flex:cnn-lamellerings—ander onbedrukte stowwe, van gefabriseerde vesels (diskontinu) of van natuurlike  59.03.60 47
vesels

ARC-onderstelponsers—gereedskap vir ponswerk, ander...............oouviiiiiiiiiiiiiiiiiiiaeieaeenaaeaeaeeaaann, 82.05.25.90 58

2. Wysigings van bepalings kragtens artikel 47 (9) (d) van die Doeane- en Aksynswet (Wet 91 van 1964):
(i) Die volgende vervang die bestaande bepaling met ingang van 19 Augustus 1983:
3M model 840AB-kleurskyfiemaker—'n fotokopieerapparaat wat 'n optiese stelsel inkorporeer......... 90.10.45.10 60

(ii) Bepaling No. 27 onder tariefpos 70.20 word ingetrek en vervang deur die volgende bepaling met
ingang van 12 Oktober 1984:

Saffil Alumina-veselstof—mineraalwol, ANAer..........cciviiiiininiuiisiiiiniiiriniesiniieensenssnsnrnssnannss 68.07.10.90 25
(iii) Die volgende vervang die bestaande bepaling met ingang van 12 Oktober 1984:
King KY 92 Silver Crown-BHF-sendontvanger—'n radiotelegrafiese en -telefoniese transmissie- en  85.15.10.90 101

ontvangsapparaat, ander
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No. R. 2236 - 12 October 1984
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

DETERMINATIONS OF TARIFF CLASSIFICATION
AND FURNISHING THEREOF ON BILLS OF ENTRY
(LIST TAR/113)

The following amendments to determinations are pub-
lished in terms of section 47 (9) of the Customs and Excise
Act, 1964 (Act 91 of 1964).

D. ODENDAL, Commissioner for Customs and Excise.

Note.—List TAR/112 was published in Government No-
tice R. 2235 of 12 October 1984.

No. R. 2236 12 Oktober 1984
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

BEPALINGS VAN TARIEFINDELING EN VERSTREK-
KING DAARVAN OP KLARINGSBRIEWE (LYS
TAR/113)

Die volgende wysigings van bepalings word kragtens
artikel 47 (9) van die Doeane- en Aksynswet, 1964 (Wet 91
van 1964), gepubliseer.

D. ODENDAL, Kommissaris van Doeane en AKsyns.

Opmerking.—Lys TAR/112 is in Goewermentskennis-
gewing R. 2235 van 12 Oktober 1984 gepubliseer.

AMENDMENTS TO PUBLISHED DETERMINATIONS

Description of goods

Amendments to determinations resulting from amendments to Part 1 of Schedule No. 1 to the Customs and

Excise Act (Act 91 of 1964):

(i) The following determinations are withdrawn with effect from 12 October 1984:

(ii) The following are substituted for the existing determinations with effect from 12 October 1984:

I.C.1. catalyst type 35.4—a compound catalyst, other ...................
I.C.L catalysts 25-1 and 25-2—compound catalysts, other.............
Catalyst G-31A—a compound catalyst, Other ............cccouvreueennnnnn
Desmorapid PS 207—a compound catalyst, other ...............c...euee.
Nickel catalyst P Grade 20/22/Nickel—a compound catalyst, other....
Catalyser Filling 2000 M3—a compound catalyst, other.................

Catcracking catalyst—a compound catalyst, other

Vanadium catalyst type 210—-a compound catalyst containing vanadium or vanadium compounds
UOP No. 1 polymerisation catalyst—a compound catalyst, other ......
I.C.I. catalysts 15-4 and 52—1—compound catalysts, other............. e
Nickel oxide/nickel hydrogenation catalyst—a compound catalyst, other..........ccccoeeeririnniinneenninnnn
CCA-3 combustion promoter—a compound catalyst, other .............
Product CBZ-1 Zeolite catalyst—a compound catalyst, other...........
Vanadium pentoxide catalyst—a compound catalyst containing vanadium or vanadium compounds .......

UOP Merox reagent No. 2—a compound catalyst, other.

Di-Cup 40 KE—a compound catalyst, other..............cceevveinnnnnne.
Lucidol B-50—a compound catalyst, other ..............ccueviiriieniinnn.
Luperco ANS 50 and ANS 60 used to cure unsaturated polyester resins—compound catalysts, other.......
Wacker catalyst C82L—a compound catalyst, other......................
Benzoyl peroxide catalyst—a compound catalyst, other .................
Tilcom PI-2 used to improve the adhesion of ink to polypropylene—a compound catalyst, other............
Silcat 17 and Silcat R cross-linking chemicals-compound catalysts, other .............cc.cocceiviniiiiiinnns
Filter paper base stock 148 mm No. 1234 used in the manufacture of tea bags—tea bag paper ...............

WYSIGINGS VAN GEPUBLISEERDE BEPALINGS

Beskrywing van goedere

Wysigings van bepalings as gevolg van wysigings van Deel 1 van Bylae No. 1 by die Doeane- en Aksynswet

(Wet 91 van 1964):

(i) Die volgende bepalings word ingetrek met ingang van 12 Oktober 1984:

(ii) Die volgende vervang die bestaande bepalings met ingang van 12 Oktober 1984

I.C.I.-katalisator tipe 35.4—'n saamgestelde katalisator, ander ........
I.C.I.-katalisators 251 en 25-2—saamgestelde katalisators, ander ...
Katalisator G-31A—"n saamgestelde katalisator, ander..................

Desmorapid PS 207—"n saamgestelde katalisator, ander

Nikkelkatalisator P Graad 20/22/Nikkel—'n saamgestelde katalisator, ander ................coceennns

Catalyser Filling 2000 M3—"n saamgestelde katalisator, ander

Catcracking-katalisator—'n saamgestelde katalisator, ander............
Vanadiumkatalisator tipe 210—'n saamgestelde katalisator wat vanadium of vanadnumverbmdmge bevat
UOP No. 1-polimerisasiekatalisator—'n saamgestelde katalisator, ander..............ococvvveiiiiniiiinninnnn,
I.C.I.-katalisators 154 en 52-1—saamgestelde katalisators, ander ...
Nikkeloksied/nikkelhidrogenering-katalisator—'n saamgestelde katalisator, ander ................cococinnn.
CCA-3-verbrandingsbevorderaar—'n saamgestelde katalisator, ander
Produk CBZ-1-Zeolietkatalisator—'n saamgestelde katalisator, ander
Vanadiumpentoksiedkatalisator—'n saamgestelde katalisator wat vanadium of vanadiumverbindinge

; bevat

UOP Merox-reageermiddel No. 2—’n saamgesteide katalisator, ander.
Di-Cup 40 KE—'n saamgestelde katalisator, ander......................

Tariff Determi-
heading/ nation

subheading No.
38.19 298
48.15 15
.......................................... 38.19.65.90 2
.......................................... 38.19.65.90 11
.......................................... 38.19.65.90 12
.......................................... 38.19.65.90 20
.......................................... 38.19.65.90 21
.......................................... 38.19.65.90 22
38.19.65.90 24
38.19.65.10 25
.................................... 38.19.65.90 26
.................................... 38.19.65.90 33
38.19.65.90 34
.......................................... 38.19.65.90 131
.......................................... 38.19.65.90 221
38.19.65.10 222
38.19.65.90 249
........ 38.19.65.90 258
.......................................... 38.19.65.90 276
38.19.65.90 331
.......................................... 38.19.65.90 347
....................................... 38.19.65.90 367
38.19.65.90 414
38.19.65.90 419
48.15.15 5

Tariefpos/ Bepaling
-subpos No.
38.19 298
48.15 D
......................................... 38.19.65.90 2
.......................................... 38.19.65.90 11
................................. 38.19.65.90 12
38.19.65.90 20
38.19.65.90 21
38.19.65.90 22
.......................................... 38.19.65.90 24
38.19.65.10 25
38.19.65.90 26
.......................................... 38.19.65.90 33
38.19.65.90 34
.......................................... 38.19.65.90 131
.......................................... 38.19.65.90 221
38.19.65.10 222
.......................................... 38.19.65.90 249
........................................... 38.19.65.90 258
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Description of goodss

Lucidol B-50—’n saamgestelde katalisator, ander.......................
Luperco ANS 50 en‘ANS 60 gebruik om onversadigde poliésterharse te verhard—saamgestelde katalisa-

tors, ander

Wacker-katalisator C82L—'n saamgestelde katalisator, ander.........
Bensoielperoksiedkatalisator—'n saamgestelde katalisator, ander .... :
Tilcom P1-2 gebruik om die vasklewing van ink aan polipropileen te verbeter—’'n saamgestelde katalisa-

tor, ander

Silcat 17 en Silcat R kruisgebonde chemikalieé—saamgestelde katalisators, ander.................ooeceinene.
. Filterpapiergrondstof 148 mm No. 1234 gebruik by die vervaardiging van teesakkies—teesakkiepapier...

No. R. 2238 12 October 1984
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/1059)

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended to
the extent set out in the Schedule hereto.

B. J. DU PLESSIS, Minister of Finance.

Tariff Determi-
heading/ nation

subheading No.

........................................... 38.19.65.90 276
38.19.65.90 331

........................................... 38.19.65.90 347
........................................... 38.19.65.90 367
38.19.65.90 414

38.19.65.90 419

48.15.15 5

No. R. 2238 ‘12 Oktober 1984

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/1059)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hierby
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

B. J. DU PLESSIS, Minister van Finansies.

SCHEDULE
I I 118 v
Statis- Rate of Duty
Tariff Heading tical
Unit General | M.F.N.
93.04 | By the insertion after subheading No. 93.04.95 of the following:
“93.04.96 Anti-hail devices no. free’’

Note.—Specific provision is made for anit-hail devices and the rate of duty thereon is reduced from 20% to free.

BYLAE
I I 184 1A%
Statis- Skaal van Reg
Tariefpos tiese
Eenheid |Algemeen| M.B.N.
93.04 | Deur na subpos No. 93.04.95 die volgende in te voeg:
“93.04.96 Haelvoorkomingstoestelle getal vry”’

Opmerking.—Spesifieke voorsiening word gemaak vir haelvoorkomingstoestelle en die skaal van reg daarop word van

20% na vry verlaag.

DEPARTMENT OF MANPOWER
No. R. 2218 12 October 1984
LABOUR RELATIONS ACT, 1956

BUILDING INDUSTRY, EAST CAPE.—AMENDMENT
OF MEDICAL AID FUND AGREEMENT

I, Pieter Theunis Christiaan du Plessis, Minister of Man-
power, hereby, in terms of section 48 (1) (a) of the Labour
Relations Act, 1956, declare that the provisions of the
Agreement (hereinafter referred to as the Amending
Agreement) which appears in the Schedule hereto and
which relates to the Undertaking, Industry, Trade or Occu-
pation referred to in the heading to this notice, shall be
binding, with effect from 15 October 1984 and for the
period ending 4 November 1984, upon the employers’ orga-
nisations and the trade unions which entered into the
Amending Agreement and upon the employers and em-
ployees who are members of the said organisations or
unions.

P. T. C. DU PLESSIS, Minister of Manpower.

DEPARTEMENT VAN MANNEKRAG

No. R. 2218 12 Oktober 1984

WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

BOUNYWERHEID, OOS-KAAP.—WYSIGING VAN
MEDIESE HULPFONDSOOREENKOMS

Ek, Pieter Theunis Christiaan du Plessis, Minister van
Mannekrag, verklaar hierby, kragtens artikel 48 (1) (a) van
die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956, dat die bepalings
van die Ooreenkoms (hierna die Wysigingsooreenkoms
genoem) wat in die Bylae hiervan verskyn en betrekking het
op die Onderneming, Nywerheid, Bedryf of Beroep in die
opskrif by hierdie kennisgewing vermeld, met ingang van
15 Oktober 1984 en vir die tydperk wat op 4 November
1984 eindig, bindend is vir die werkgewersorganisasies en
die vakverenigings wat die Wysigingsooreenkoms aange-
gaan het en vir die werkgewers en werknemers wat lede van
genoemde organisasies of verenigings is.

P. T. C. DU PLESSIS, Minister van Mannekrag.
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SCHEDULE BYLAE
INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE BUILDING INDUSTRY, NYWERHEIDSRAAD VIR DIE BOUNYWERHEID, 00S-KAAP
EAST CAPE
OOREENKOMS
AGREEMENT

in accordance with the provisions of the Labour Relations Act, 1956, made
and entered into by and between the

Master Builders’ and Allied Trades Association, East Cape
CaElectrlcal Contracting and Allied Industries Association (Eastern
pe)
and the
Electrical Contractors’ Association (South Africa)

(hereinafter referred to as the ‘‘employers’’ or the ‘‘employers’ organisa-
tions’"), of the one part, and the

Amalgamated Society of Woodworkers of South Africa
Amalgamated Union of Building Trade Workers of South Africa
South African Electrical Workers’ Association
Electrical and Allied Trades Union (South Africa)
and the
Operative Plumbers’ Association of Port Elizabeth

(hereinafter referred to as the ‘‘employees’’ or the ‘‘trade unions’’), of the
other part,

being the parties to the Industrial Council for the Building Industry, East
Cape,
to amend the Agreement published under Government Notice R. 2445 of 2

November 1979, as amended by Government Notices R. 2287 of 28 Octo-
ber 1981, R. 2221 of 15 October 1982 and R. 1747 of 12 August 1983.

1. SCOPE OF APPLICATION OF AGREEMENT

(1) The terms of this Agreement shall be observed in the Magisterial
District of Port Elizabeth (including that portion of the Magisterial District
of Hankey which, prior to the publication of Government Notice 1515 of 4
October 1963, fell within the Magisterial District of Port Elizabeth) and the
Magisterial District of Uitenhage by all employers in the Building Industry
who are members of the employers’ organisations and all employees in the
said industry who are members of any of the trade unions,

(2) Notwithstanding the provisions of subclause (1) of this clause, the
terms of this Agreement shall—

(a) only apply to employees employed as journeymen, foremen and
general foremen for whom wages are prescribed in Part I of the Main
Agreement, and to joiners, machinists, sawdoctors, asphalters, mainte-
nance mechanics, painters and glaziers for whom wages are prescribed
in Part II of the Main Agreement;

(b) not apply to employers to whom the provisions of the Main
Agreement apply and employees in their employ who on 20 December
1968 operated a medical scheme, during such period only as such
scheme continues to operate and both employer and employee are parti-
cipants therein: Provided that, in the opinion of the Council, the benefits
which such scheme provides are on the whole not less favourable than
the benefits payable under the Port Elizabeth Building Industry Medical
Aid Fund.

2. CLAUSE 6.—MEDICAL AID ALLOWANCE
In subclause (1), substitute **15¢’’ for *“10c’’.

3. CLAUSE 7.—CONTRIBUTIONS
In subclauses (1), (2) and (13), substitute ‘‘R12,00"" for ‘‘R8,00”’.

4. CLAUSE 8.—MEMBERSHIP
Substitute the following for subclause (1) (e):

“‘(e) A person employed in the Industry by a member of an employers’
organisation which is a party to the Council under a contract of apprentice-
ship registered in terms of the Manpower Training Act, 1981, or under a
contract of learnership registered in terms of clause 25 of the Main
Agreement, may, on application, be admitted to membership for such
period and under such conditions as decided on by the Management Com-
mittee.”’.

Signed at Port Elizabeth, on behalf of the parties, this 9th day of July
1984.

E. A. CILLIERS, Chairman of the Council.
D. W. MASTERS, Vice-Chairman of the Council.
V. H. LE ROUX, General Secretary of the Council.

ingevolge die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956, gesluit deur en aange-
gaan tussen die .

Master Builders’ and Allied Trades Association, East Cape

C Ele)ctrlul Contracting and Allied Industries Association (Eastern
ape)

endie
Electrical Contractors’ Association (South Africa)

(hierna die ‘‘werkgewers’’ of die ‘‘werkgewersorganisasies’’ genoem),
aan die een kant, en die

Amalgamated Society of Woodworkers of South Africa
Amalgamated Union of Building Trade Workers of South Africa
South African Electrical Workers’ Association
Electrical and Allied Trades Union (South Africa)
en die
Operative Plumbers’ Association of Port Elizabeth

(hierna die ‘‘werknemers’’ of die ‘‘vakverenigings’’ genoem), aan die
ander kant,

wat die partye is by die Nywerheidsraad vir die Bounywerheid, Oos-Kaap,

om die Ooreenkoms gepubliseer by Goewermentskennisgewing R. 2445
van 2 November 1979, soos gewysig by Goewermentskennisgewings R.
2287 van 28 Oktober 1981, R. 2221 van 15 Oktober 1982 en R. 1747 van
12 Augustus 1983, te wysig.

1. TOEPASSINGSBESTEK VAN OOREENKOMS

(1) Hierdie Ooreenkoms moet in die landdrosdistrik Port Elizabeth (met
inbegrip van daardie gedeelte van die landdrosdistrik Hankey wat voor die
publikasie van Goewermentskennisgewing 1515 van 4 Oktober 1963 binne
die landdrosdistrik Port Elizabeth geval het) en die landdrosdistrik Uiten-
hage nagekom word deur alle werkgewers in die Bounywerheid wat lede
van die werkgewersorganisasies is en alle werknemers in genoemde Ny-
werheid wat lede van enigeen van die vakverenigings is.

(2) Ondanks subklousule (1) van hierdie klousule, is hierdie Ooreen-
koms—

(a) slegs van toepassing op werknemers wat werksaam is as
ambagsmanne, voormanne en algemene voormanne vir wie lone in Deel
I van die Hoofooreenkoms voorgeskryf is, en op skrynwerkers, masjien-
werkers, saagherstellers, asfaltwerkers, onderhoudswerktuigkundiges,
skilders en glaswerkers vir wie lone in Deel II van die Hoof-
ooreenkoms voorgeskryf is;

(b) nie van toepassing nie op werkgewers op wie die Hoofooreenkoms
van toepassing is en werknemers in hul diens wat op 20 Desember 1968
’n mediese skema in werking gehad het, slegs gedurende dié tydperk wat
sodanige skema steeds in werking bly en beide werkgewer en werk-
nemer daarin deelneem: Met dien verstande dat die bystand wat soda-
nige skema bied, na die mening van die Raad oor die algemeen nie
minder gunstig is nie as die bystand betaalbaar kragtens die Mediese
Bystandsfonds van die Bounywerheid, Port Elizabeth.

2. KLOUSULE 6.—MEDIESE HULPTOELAE
In subklousule (1), vervang ‘“10¢’’ deur **15¢”".

3. KLOUSULE 7.—BYDRAES
In subklousules (1), (2) en (13), vervang ‘‘R8,00’" deur “R12,0Q”.

4. KLOUSULE 8.—LIDMAATSKAP
Vervang subklousule (1) (e) deur die volgende:

*‘(e) Iemand wat in die Nywerheid in diens is by 'n lid van "n werkge-
wersorganisasie wat 'n party is by die Raad ooreenkomstig 'n vakleerling-
kontrak geregistreer ingevolge die Wet op Mannekragopleiding, 1981, of
ooreenkomstig ’'n leerlingkontrak geregistreer ingevolge klousule 25 van

.die Hoofooreenkoms, kan op aansoek vir sodanige tydperk en op sodanige

voorwaardes as wat die Bestuurskomitee besluit, tot lidmaatskap toegelaat
word.”’.

Namens die partye op hede die 9de dag van Julie 1984 te Port Elizabeth
onderteken.

E. A. CILLIERS, Voorsitter van die Raad.
D. W. MASTERS, Ondervoorsitter van die Raad.
V. H. LE ROUX, Hoofsekretaris van die Raad.
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